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Ezer év

Részlet István király
nagyobbik legendájából

A tyja halála után az ötödik évben — így akarta az isteni kegyelem — elhozták az apostoli ál-
dás levelét, s miközben a püspökök és a papság, az ispánok és a nép egybehangzó magaszta-
lásukat fennen kiáltozták, Isten kedveltje, István, királlyá választatott, s az olajkenettel fel-

kenve a királyi méltóság diadémjával szerencsésen megkoronáztatott. Hogy az uralkodói rang jelének
elnyerése után milyen életû s ítéletû férª volt, megvilágítja a püspökökkel és Magyarország fôemberei-
vel együtt kibocsátott törvénykönyve, melyben tudniillik megszerkesztette minden ártalomnak ellen-
mérgét. És mert úgy tetszett néki, hogy a békének, mellyel Krisztus fûzte egybe a világot, legyen ªa, el
nem múló kötés aláírásával utódainak szigorúan meghagyta: senki köztük ellenségként más földjét
ne támadja, törvényes vizsgálat nélkül ellenfelét ne bántsa, az özvegyeket és árvákat senki se
nyomorgassa.

Királyságának sorsosául pe-
dig, de kivált sarjadékának
szaporításáért a római csá-
szári méltóságot viselô, sze-
líd erkölcsei miatt jámbor-
nak nevezett Henrik hú-
gát, név szerint Gizellát
vette házastársul, kit,
miután olajkenettel fel-
kentek, a korona viselé-
sében társának ismerte
el. Hogy ez Isten tisztele-
tének csinosításában mi-
képp viselkedett, az Isten-
nek szolgálók gyülekezetei
iránt mely buzgónak s jótevô-
nek mutatkozott, arról a mai
napig tanúskodnak számos
egyházi keresztjei, edényei és
csodálatos mesterséggel ké-
szített vagy szôtt oltári ékes-
ségei. Mindenekelôtt pedig a
veszprémi püspökség egyháza,
melyet alapkövétôl
kezdve minden Isten
szolgálatához szüksé-
ges arany- vagy ezüst-
nemûvel és sokféle
ruhával felékesített.
Maga a király a nem-
rég alapított püspök-
ségeket az apátságok-

kal egyetemben majorsá-
gokkal, udvarházakkal,

szolgákkal és javadal-
makkal királyilag fel-
ruházta, keresztek-
kel, edényekkel és az
istentisztelethez já-
ró más eszközökkel
— aszerint, hogy
mire volt külön-kü-
lön szükségük — ki-
elégítôen felszerelte.
A szerzetesek életét
és közösségét hol
mások útján, hol sze-
mélyesen fürkészve

gondosan megvizsgál-
ta, a lankadókat kár-

hoztatta, az ébereket
szeretetébe fogadta, s a

kanonokok szolgálatát
Krisztus és az egyház bi-

zonysága alapján a püspökök
gondjára bízta; az apostol

szerint „mindeneknek
mindent megtett,

hogy mindeneket
megnyerjen”.

Fordította:
Kurcz Ágnes
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???

A kalocsai székesegyházból származtatott XII. század
végi királyfej minden valószínûség szerint István
királyt ábrázolja.

Következô lapszámunk...
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Kérdések és válaszok a közmeghallgatásról — III.
Sevcsik István: A Moszkva tér
jelenleg a fôváros legneuralgiku-
sabb pontja a közlekedését te-
kintve. Most, amikor a politikai
vezetése azonos a három hatá-
roló kerületnek, nem lehetne-e
végre érdemben, közösen rendet
teremteni ott?

Tavaly ugyanitt rákérdeztem a
Széna téri parkra, s azt a választ
kaptam, hogy a növényzet meg-
menekül, ám az új parkból még
egy négyzetméternyit sem lát-
tunk.
Bencze B. György polgármester:
A Mammutnak a kivágott fá-
kért több mint 250 elônevelt fát
kell visszapótolnia, amit akkor
fog tudni megtenni, ha az a te-
rület rendezetté válik. Az önkor-
mányzat nem tekint el attól,
hogy érvényesítse a beruházóval
szemben ezt a kötelezettséget,
ezeket a fákat biztosan pótolni
fogják. A Ganz-terület Marczi-
bányi tér felé esô részén egyéb-
ként egy több mint 4 hektáros
vadonatúj park alakul ki, ami el
lesz zárva a Margit körút forgal-
mától, zajától, szennyezett leve-
gôjétôl. 1998 ôsze óta sok talál-
kozó zajlott le a Moszkva tér jö-
vôjével kapcsolatban, amiken
nem csak a három kerület, ha-
nem a fôváros is aktívan részt
vett. Hiszen a probléma fôvárosi
szintû, a kivitelezést tekintve
pedig még a fôváros lehetôsége-
in is túlnyúlik, hiszen sok-sok
milliárd forint kellene ahhoz,
hogy rendezôdhessen végre a
sorsa. Sajnos, öt éven belül
egész biztosan nem indul el ez a
munka.
Koncz Imre képviselô: A fôváros
közlekedési terveiben szerepel,
hogy az Etele térre költözne a
buszpályaudvar a Széna térrôl,
és ott lenne a csatlakozás a 4-es
metróhoz.
Strasser Sándorné: A Kis Rókus
utca, Keleti Károly utca, Rét ut-
ca és a Marczibányi tér sarka
igen veszélyes közlekedési
pont, hasznos lenne itt egy
olyan tükör, amilyen a Káplár
utca és Fillér utca sarkán van.
Bencze B. György polgármester:
Vannak terveink az e körül a
közlekedési csomópont körül
kialakult helyzet megoldására,
de csak akkor valósítjuk meg,

ha a Ganz park megépül — hi-
szen addig ott bontások és épít-
kezések fognak folyni —, remél-
hetôleg a jövô év tavaszára.
Aujeszky Géza: A 11-es autó-
busz vonalán a Pusztaszeri út és
a Törökvész út sarkán hegyme-
netben létesüljön egy védett tar-
tózkodási hely a várakozó uta-
sok számára.
Bencze B. György polgármester:
A kérést továbbítottuk a BKV-
nak, és azt a tájékoztatást kap-
tuk, hogy elôbb-utóbb teljesítik
is. Jelenleg az a probléma, hogy
a leendô buszmegálló tetejérôl
könnyen meg lehetne közelíteni
a lengyel nagykövetséget, de va-
lamilyen megoldás biztosan
születik.
Horányi Sándorné: Kerületünk-
ben a budapesti átlagot megha-
ladja a diplomáciai testületek,
rezidenciák száma. Ugyanak-
kor a lakosság tájékozatlan ar-
ról, hogy e kényszerû kapcsolat-
ban milyen szabályok, törvé-
nyek érvényesek. Például kinek
kell szólni, ha ledôl a nagykö-
vetség kerítése, és netán a mi
házunk felé dôl, vagy ha átömlik
a víz?

A város mindenhol zajos, a
nagy város még inkább az. Ha
létezik olyan zaj, ami elkerülhe-
tô, jó lenne, ha tényleg elkerül-
nénk. A jóléttel együtt szapo-
rodnak a medencék is a kerüle-
tünkben, vízforgató, víztisztító
motorjaik azonban éjjel-nappal
búgnak, ami éjszaka igen kelle-
metlen. Lehet-e valamit tenni
ez ellen?

A harmadik probléma, amivel
naponta találkozom, a Kapy ut-
cáról a Nagybányai útra való rá-
fordulás autóval. Tudom, hogy a
keresztezôdés úgy épült meg,
hogy a forgalom lassításával a
gyalogosok biztonsága növeked-
jen, de ez talán annyira jól sike-
rült, hogy most autóval csak
szlalomozva lehet befordulni a
hegyrôl lefelé a Nagybányai út-
ra. Van-e lehetôség ennek a tor-
kolatnak a korrigálására?

A Csévi utcában egyesek
tényleg nagyon szépen — bár a
járda nagy részét elbitorolva —
építették be a házuk elôtti jár-
dát, azonban erôsen kifogásol-
ható, hogy az úttestre is aszfal-

tot tettek, méghozzá sok helyen
15–25 cm magasan. Ha ott au-
tóval felfelé megyünk, különö-
sen télen, az nagyon balesetve-
szélyes.

Kerületünkben igen sok zöld-
hulladék keletkezik, különösen
Pasarét vidékén. Nagy faágak,
jelentôs mennyiségû lomb, eze-
ket legtöbben egyszerûen elége-
tik, így sokszor esténként füst-
ben fuldoklunk. Ez az anyag
ugyanakkor komposztálható
lenne, vagy ha nem, akkor tud-
na-e az önkormányzat az elszál-
líttatásában közremûködni?
Bencze B. György polgármester:
A zöldhulladék elszállítását úgy
igyekszünk segíteni, hogy egy
évben kétszer a lakosság részére
bocsátunk olyan zsákokat, ami-
ket a közterület-fenntartó válla-
lat darabonként 100 forintért
(ezt az önkormányzat ªzeti) el-
szállít. Egyébként az én értelme-
zésem szerint azok a jogszabá-
lyok, amik a közterület-fenntar-
tóra vonatkoznak, kötelezôvé
teszik a zöldhulladék ingyenes
elszállítását is, errôl most folyik
a vita a vállalattal.

dr. Zagyvai Péter képviselô: A
FKF Rt. mindazt a zöldhulladé-
kot, ami a kukába belefér, elszál-
lítja. A komposztálási lehetôsé-
geket évek óta keresi az önkor-
mányzat, reméljük, egyszer si-
kerrel járunk.
Bencze B. György polgármester:
A Csévi utcai aszfaltozás problé-
máját a Településüzemeltetési
Bizottság elé fogom terjeszteni.

A gyalogátkelôt a Fôpolgár-
mesteri Hivatal építtette, való-
ban nem túl szerencsésen, de
ezen csak a fôváros tud változ-
tatni.

A vízforgató berendezéseknél
is be kell tartani a zajvédelmi
elôírásokat. Ha a zaj egy bizo-
nyos küszöböt átlép, akkor el tu-
dunk járni a berendezés üzemel-
tetôjével szemben, konkrét beje-
lentésre hatósági eljárás indul.

Mivel a kerületben valóban
nagyon sok védett objektum
van, meg fogjuk kérni a Külügy-
minisztériumot, hogy a Budai
Polgár hasábjain tájékoztassa a
kerület polgárait az ide vonatko-
zó szabályokról, illetve a várha-
tó eseményekrôl.

DE

Aszfaltozás
Az önkormányzat korábbi döntésének megfelelôen úgy döntött,
hogy három év alatt összesen másfél milliárd forintot költ három-
száz kilométeres úthálózatának felújítására. Aszfaltutak építésére
és a meglévô szilárd burkolatú utcák felújítására az idén négyszáz-,
jövôre ötszáz-, 2002-ben pedig hatszázmillió forintot költ. A kivi-
telezôk 2000-ben negyvenkét helyszínen összesen 11, 3 kilométer
földutat aszfaltoznak le vagy újítanak fel. A közbeszerzési pályázat
hat nyertes pályázója a munkákat július 24-én kezdte el, és októ-
ber 15-én fejezi be.

Áchim András u. Kökény u.—Szamos u. 110
Alsó Zöldmáli út Pusztaszeri út—Ürömi u. 175
Arany János u. Zsíroshegyi út—Gyulai Pál u. 350
Attila u. Kölcsey u.—Várhegy u. 175
Bimbó út Alsó Törökvész út—Gábor Á. u. 850
Bükkfa u. Máriaremetei út—Kertváros u. 160
Cseppkô u. Cseppkô köz—Szépvölgyi út 220
Daru u. Lublói u.—Kolozsvári u. 190
Detrekô u. Fillér u.—Detrekô u. 100
Dutka Ákos u. Ördögárok u.—Tompa Mi. u. 400
Érmelléki u. Fillér u.—Trombitás út 300
Ervin u. Érmelléki u.—Lórántffy Zs. út 200
Fejsze u. Hidegkúti út—Galóca u. 125
Felhévízi út Ürömi u.—Pusztaszeri út 300
Gyulai Pál u. Gyulai Pál u. 11.—Arany J. u. 130
Honvéd u. Dózsa György u.—Csokonai u. 100
Kokárda u. Kerényi Frigyes u.—Dombos u. 240
Kölcsey u. Várhegy u.—Hidegkúti út 430
Körös u. Kisasszony u.—Szamos u. 150
Lepke köz Lepke u.—Branyiszkó út 70
Lotz Károly u. Pasaréti út—Szilágyi E. fasor 330

Lövôház u. Garas u.—Fény u. között
Lublói u. Ürömi u.—Repkény u. 110
Miatyánk u. Piszke u.—Máriaremetei út 100
Pálvölgyi út Zöldkô u.—Vihorlát u. 115
Párás u. Tárkony u.—Szabadság u. 90
Rézsû u. Feketerigó u.—Rézsû u. 85. 880
Ribáry u. Aranka u.—Bimbó út 260
Síp u. Széchenyi u.—Vadkörte u. 280
Szalonka u. Szalonkaszem u.—Páfrány u. 550
Széchenyi u. Hidegkúti út—Síp u. 450
Szent István u. Zrínyi u.—Feketerigó u. 650
Tamara u. Táltos u.—Tompa M. u. 400
Temetô u. Vízmosás u.—Templom u. 850
Templom u. Temetô u.—Új sor u. 330
Tópart u. Temetô u.—Tópart u. 90
Új sor u. Templom u.—Patakhegyi út 180
Úrbéres u. Szarvashegy u. 300
Vadaskerti u. Völgy u.—Páfrány u. 200
Verecke u. Zöldkert utcától 60
Vörösmarty u. Várhegy u.—Kölcsey u. 350
Vöröstorony u. Kapy u.—Vöröstorony lejtô 270
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Társasházak felújításához!
A II. kerületi Önkormányzat pá-
lyázatot ír ki a társasházak fel-
újításához igényelhetô pénzügyi
támogatásra. Ez a II. kerületi
Önkormányzat önálló pályáza-
ta, és vissza nem térítendô tá-
mogatásra vonatkozik.

A Budapest Fôváros II. ker.
Önkormányzat Képviselô-testü-
letének 20/1999. (IX. 28.) sz.
önkormányzati rendelete alap-
ján a jelen felhívásban a társas-
házak részére pályázatot ír ki a
társasházak felújításához nyúj-
tandó önkormányzati vissza
nem térítendô pénzügyi támo-
gatás igénylésére.

A támogatást megpályázhat-
ják azok a társasházak, amelyek
nem részesülhetnek a Fôvárosi
Önkormányzat által is támoga-
tott pályázaton; és az adott épü-
let használatbavételi engedélyét
1985. dec. 31. elôtt adták ki.

A pályázatokat a társasházak-
nak 2000. október 2. 10 óráig
kell beadni 1 példányban a Bu-
dai Épületfenntartó Kft. Társas-
házi Felújítási Programirodáján
(1027 Frankel Leó út 3.).

A II. ker. Önkormányzattól
kért támogatásra vonatkozó igé-
nyeket az önkormányzat képvi-
selô-testületének Településüze-

meltetési Bizottsága 2000. no-
vember 1-jén bírálja el. A bizott-
ság döntése az önkormányzat
elôterében és a BUDÉP prog-
ramirodáján kerül kifüggesztés-
re 2000. november 13-án.

Részletes pályázati feltételek
a BUDÉP programirodáján díj-
mentesen szerezhetôk be
augusztus 21-tôl félfogadási
idôben: hétfôn 14.30–16 óráig,
szerdán 8–16 óráig (12–12.30-ig
ebédszünet) és pénteken 8–
11.30-ig. A részletes pályázati
feltételek és az ûrlap az Inter-
netrôl is letölthetô: http://www.
masodikkerulet.hu.

Újdonságok az
Állatkertben

Új flamingók, pónipark, átjár-
ható keselyûröpde, csodálatos
lepkekert, fóka-móka, lámasé-
táltatás és sok-sok kölyökállat
várja vendégeit a Budapesti Ál-
latkertben, ahol augusztusban
újra megtekinthetô a Fôvárosi
Vízmûvek Rt. VÍZINFORM ne-
vû mozgó kiállítása. Az autó-
buszban kialakított interaktív
bemutatókon kicsik és nagyok
játékos formában szerezhetnek
hasznos ismereteket életünk
egyik alapelemérôl, a vízrôl és a
vízellátás titkairól.

A Vízparti Élet Háza mellett
naponta más meglepetésekkel
várja kedves látogatóit július
31-tôl augusztus 28-ig a városli-
geti Állatkertben a Fôvárosi Víz-
mûvek Részvénytársaság.

Szünet
Dr. Zombori Zsolt ügyvéd tár-
sasházi jogi tanácsadása au-
gusztus 15-én elmarad. A követ-
kezô tanácsadás ideje augusz-
tus 22.

Új körzeti-megbízotti iroda

Július 14-én körzeti megbízotti iroda nyílt a Rózsakert Üzletköz-
pont (Gábor Áron u. 74–78.) földszintjén, hogy az állampolgárok
bármilyen gondjukkal a két megbízotthoz fordulhassanak. Smuc-
zer Csaba törzsôrmester és Kriston László zászlós páros hét csütör-
tökén, páratlan hét keddjén 17 és 19 óra között fogadóóra kereté-
ben személyesen is várja az ügyfeleket. Ebben az idôpontban a ren-
dôrök mindig megtalálhatóak az irodában, egyébként pedig a tere-
pet járják. Azért gyalogosan, hogy bárki megszólíthassa ôket kérdé-
sével, panaszával. Hogy mindig elérhetôek legyenek, mobiltelefont
is kaptak, amelynek száma (06 30) 290-5870, míg az irodáé: 391-
5870.

Hidegkúti
okmányiroda

Július 1-jétôl Hidegkúton is mû-
ködik okmányiroda, ahol a sze-
mélyazonosító igazolvány és a
lakcímigazolvány készítését
végzik. Címe: II., Máriaremetei
út 37., telefonszáma: 376-5966.
Ügyfélfogadási ideje:
Hétfôn 8–18-ig,
kedden 8–16-ig,
szerdán 8–16.30-ig,
csütörtökön 8–16-ig,
pénteken 8–13.30-ig.

A Polgármesteri Hivatalban
(Mechwart liget 1.) is mûködik
okmányiroda, telefonszáma:
315-0290, 212-5291/9264.

Elnöki helycsere
A Vérhalom téri frissen felújí-
tott, eddig a kormány vendéghá-
zaként mûködô villába költözik
Gönz Árpád leköszönô köztár-
sasági elnök. Göncz Árpád és
családja mandátumának lejártát
követôen azonnal beköltözhet.
Mádl Ferenc hivatalba lévô köz-
társasági elnök a II. kerületbôl a
XII. kerületi Béla király úti elnö-
ki rezidenciába költözik.

Fogyasztók!
A Fogyasztóvédelmi Egyesület
II. ker. szervezete minden szer-
dán 9–13 óra között díjmentes
tanácsadást nyújt a Polgármes-
teri Hivatalban (Mechwart liget
1.). Telefonon is lehet jelentkez-
ni: 316-8737.

Felújítják a
Vízivárosi
Galériát

Az önkormányzat döntése nyo-
mán július elején megkezdôdött
a Vízivárosi Galéria felújítása a
Kapás utca 55. alatt. A Marczi-
bányi Téri Mûvelôdési Központ
kezelésében mûködô kortárs
mûvészeti galéria kedvelt kiállí-
tóhelye hazai és külföldi alko-
tóknak, de elsôdleges feladata a
kerületi mûvészek alkotásainak
bemutatása. A harminc évvel
ezelôtt egy pincébôl leválasztott
kiállítótér ma már nem nyújt
méltó környezetet az egyre ran-
gosabb kiállításoknak, ezért az
önkormányzat úgy döntött,
hogy saját erôbôl felújíttatja a
kiállítótermet. A küllemében és
felszereltségében is megújult Ví-
zivárosi Galéria kerületi mûvé-
szek kiállításával nyílik meg ün-
nepélyes keretek között október
26-án.

Nekrológ
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Július 30-tól újra jár a villamos a megújuló Margit körúton

Még egy kis türelmet
A vágányépítés június közepén
kezdôdött, és július 30-tól már a
megújult pályán, az eddiginél
csendesebben és gyorsabban ha-
ladhatnak a villamosok a Mar-
git körúton. A Moszkva tér és a
Margit utca között mintegy 2,3
kilométer villamospálya épült
át. Az új pályaszerkezet hosszú
távú megoldást jelent, és kielé-
gíti az egyre fontosabbá váló
környezetvédelmi szemponto-
kat is: az új vágány a Nagykörút
többi szakaszán már jól vizsgá-
zott zaj- és rezgéscsökkentô
anyagok felhasználásával épített
pályaszerkezet. A sínek mellé
gömbüvegsor épült, hogy a villa-
mospályát biztonságosan elvá-
lasszák az útpályától.

A vágányépítéssel párhuza-
mosan megújult a Mechwart té-
ri és a Széna téri megálló is. A
Mechwart térnél az utasok és a

kerületi önkormányzat kérésé-
nek megfelelôen középperonos
megálló készült, amely a réginél
biztonságosabb és kényelme-

sebb. A Széna téri megállót a
Margit híd irányába meghosz-
szabbították, és itt új jelzôlám-
pás gyalogátkelôhely is létesült.
A megállókban fedett utasváró-
kat és jegykiadó automatákat
helyeztek el.

Az építôk feszített ütemben
dolgoztak, hogy a lehetô legha-
marabb visszaadhassák a forga-
lomnak a megújult pályaszaka-
szokat. A Margit körúti vágány-
rekonstrukció utolsó mozzana-
ta az ideiglenes villamos- és
buszvégállomás elbontása volt.

Az elkövetkezô hetek feladata
a Margit körúton az új út- és jár-
daburkolat megépítése. Bár már
hónapok óta nehezítik az erre
közlekedôk haladását a rekonst-
rukciós munkálatok, a beruhá-
zást ªnanszírozó Fôvárosi Ön-
kormányzat és a kivitelezôk
még egy kis türelmet kérnek.

A FÔVINFORM
jelenti

AVérmezô úton csak
egy sávban közle-

kedhetnek. Az Attila
úton közmûmunkák

folynak a külsô sávokban.

AII., Margit körúti munká-
latok miatt a Moszkva tér

felé a Margit utca és a Horvát
utca között csak egy sáv járható.

AXI., Karinthy Frigyes úton
a Móricz Zsigmond körtér-

tôl csak a Budafoki út felé, ellen-
kezô irányban a Fehérvári úton
közlekedhetnek. A Petôª híd
budai hídfôjénél az Irinyi József
utcában mindkét irányban sáv-
lezárások vannak. A 4-es és a 6-
os villamosok helyett a budai
oldalon buszok járnak. Az Etele
úton közmûépítés folyik.

AXII., Orbán téren útszûkü-
let van a Diana utca és az

Istenhegyi út között.

Az V., Roosevelt térre a Jó-
zsef Attila utcából a tér

megkerülése nélkül közvetlenül
hajthatnak fel; a Zrínyi utcából,
a Széchenyi felsô rakpartról és a
Pesti alsó rakpartról nem lehet a
hídra felhajtani.

AVI., Podmaniczky utcában
burkolatfelújítás, a Hajós

utcában díszburkolat-építés
okoz nehézségeket. A VII., Ba-
ross téri felüljárót felújítás mi-
att lezárták; alatta csak a 3,9
méternél alacsonyabb jármûvek
hajthatnak át. A VIII., Könyves
Kálmán körúton a 33-as troli-
buszok helyett a teljes vonalon,
a 75-ös trolik helyett a Népliget
és a Népstadion között autóbu-
szok járnak. A IX., Ráday utcá-
ban díszburkolat-építés miatt
vannak korlátozások. A X.,
Jászberényi úti felüljárót felújí-
tás miatt lezárták. Forgalom a
felüljáró alatt a vasúti átjárón
keresztül. A Fehér úton az Örs
vezér térnél új busz-végállomás-
ról indulnak a BKV járatai. A
Gergely utcában csatornaépítés
folyik. A XIII., Lehel utcában
irányonként egy sáv szabad. A
Dózsa György úton gázvezeté-
ket építenek. A Csángó utcát
egyirányúsították. A XV., Hu-
bay Jenô téren átépítik a cso-
mópontot. Az M5-ös autópálya
fôvárosi szakaszán Soroksár fe-
lé az autópiacnál kell letérni; a
csepeli átjárót felújítják.

Az kutyákrul
Buncsi nagy volt és fekete, még
kisgyerekként lovagolhattam is
a hátán. Aztán jött Ripp, az ele-
gáns vizsla, aki ugye néha elkuj-
torgott. Ez is lett a veszte, elü-
tötte a vonat. Lett utána Szu-
tyok, a szívemhez legközelebb
álló, aki minden eldobott gesz-
tenyét, követ és botot visszaho-
zott. Az udvaron éltek, minden
konyhai maradékot megettek,
és nagyon szerettük ôket, fôleg
mi, gyerekek. A nagyszüleim
kutyái voltak ôk.

Mostanában, ha esti sétára
indulunk egy-egy tikkasztó nap
után, néha már-már félek. Kel-
lemes kutya-emlékeimet kezdik
elnyomni a kellemetlenek, sôt,
félelmetesek. Pár éve még mo-
solyogtam Törökvész lejtôn la-
kó barátnômön, aki átment az
út túloldalára, hogy jött egy ku-
tya. Már nincs kedvem moso-
lyogni azóta, hogy a Ferenc-he-
gyen öt percen belül két kutya
ugrott rám, gazdájuk éppen
élénk társalgása és oda nem

ªgyelése közben. „Kedves” jele-
net szenvedô alanya voltam az
Ali utcában, amikor a berregô
kapun két eb rontott ki, rögtön
hevesen érdeklôdve irántam.
Gazdájuk a kapuzárással bajló-
dott. A Zsindely utcában Fickó,
a neveletlen négylábú mint vi-
csorgó farkas vágtatott felém es-
te fél tíz táján. Egy ªatal ªú
többször tett kiáltozó kísérletet,
hogy visszahívja, majd annyit
jegyzett meg, hogy „Fickó kissé
neveletlen”. A múlt héten vol-
tak tele az újságok azzal a hírrel,
hogy idôs asszonyra támadt a
pitbullja, mikor vásárolni in-
dult, pusztán azért, mert a
szatyrot, amit a kutya elkapott,
ki akarta húzni a szájából. Ez
rémlett föl azon a reggelen, ami-
kor egy fehér, izmos harcikutya
döcögött a Vend utcán reggeli
sétája alkalmából, póráz nélkül.
Gyanúsan méregettem a kutya-
gazda párost, mire utóbbi meg-
szólal: én vagyok a gazdája, itt
jövök mellette. Ez persze nem
vigasztalt, mert ha a torkomnak
esik, nincs, aki megfogja. Vagy
talán én lihegem túl a kutyakér-
dést, nekem van üldözési
mániám?

(zsé)(Illusztráció)
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Ó V O D A , I S K O L A

Iskola-
áthelyezés

A jóhírû Margit körúti Általá-
nos Iskola (Budapest II., Margit
krt. 19.) igazgatója és tantestü-
lete értesíti a szülôket, hogy a
tanulásban akadályozott s errôl
szakértôi véleménnyel rendelke-
zô gyermekeik oktatását, neve-
lését a 2000–2001-es tanévtôl
az Újlaki Általános Iskolában
folytatják tovább. Új címünk:
Budapest II., Ürömi u. 64.

Új tanulók jelentkezését
július 31-ig szerdai napokon a
Margit krt. 19-ben, augusztus
1-jétôl az Ürömi utca 64-ben
várják.

Helyreigazítás
A Fenyves utcai Általános Is-
kola a 2000–2001-es tanévben
olyan 1. osztályok indítását ter-
vezi, ahol a gyerekek a minden-
napos testnevelés keretén belül
sajátíthatják el a labdarúgás és a
kosárlabda mozgásanyagát sza-
kedzôk irányítása mellett. Az
érdeklôdô szülôk és gyerekek
számára pótbeiratkozásra van
lehetôség 2000. augusztus 24–
25-én 9 órától az iskolában (II.,
Fenyves u. 1–3., telefon: 394-
3924).

Új képzés
Óbudán

Ez év szeptemberétôl az Euró-
pai Média- és kommunikációs
Intézet protokoll- és PR-sza-
kembereket, médiamenedzsere-
ket, díszlet- és jelmeztervezô-
ket, valamint hangmérnököket
képez az állam- és közigazgatás,
az intézmények, ipari, kereske-
delmi és szolgáltatócégek, szer-
kesztôségek, kiadók és televízi-
ók számára.

A választható államilag elis-
mert szakképesítések: protokoll-
ügyintézô (képzési idô: 2 sze-
meszter), PR-munkatárs (2 sze-
meszter), díszlet- és jelmezter-
vezô asszisztens (3 szemeszter),
hangmérnök (hangmester-
hangtechnikus) 3 szemeszter,

középfokú szakképesítést adó
tanfolyamok.

Felsôfokú szakképesítést adó
tanfolyamok: PR-szakreferens
(2 szemeszter), újságíró (3 sze-
meszter), marketing- és reklám-
menedzser (2 szemeszter).

Jelentkezési feltétel legalább
középiskolai érettségi. A szak-
vizsgára bocsátás feltétele a C tí-
pusú nyelvvizsga, amely a kép-
zés ideje alatt is megszerezhetô.
A jelentkezés határideje 2000.
augusztus 21. Részvételi díj sze-
meszterenként 85 000–95 000
Ft. Kedvezmények: Azok a hall-
gatók, akik a felsôfokú szakmai
vizsgán legalább 4,66-os átlage-
redményt érnek el, mentesül-
nek a felvételi vizsga alól a Kül-
kereskedelmi Fôiskolán, a je-
lentkezési lapon megjelölt sza-
kon. Regisztrációs lap az Inté-
zetben igényelhetô személyesen
vagy postán: 1032 Budapest,
Zápor u. 90., Telefon: 250-
1636, telefon/fax: 387-6037.

Képzés
Az AKG V–VI. évfolyamán az
alábbi nappali tagozatos, szak-
képesítést nyújtó programokat
indítja:

Gazdasági informatikus kép-
zés (felsôfokú, OKJ szerint) —
a képzés célja olyan gazdaság-
tanban járatos szakemberek
képzése, akik alkalmasak arra,
hogy gazdasági feladatok megol-
dásához számítástechnikai esz-
közöket alkalmazzanak.

Multimédia-fejlesztô képzés
(felsôfokú, OKJ szerint) — a
képzés célja olyan korszerû
programozási ismeretek nyújtá-
sa és készségek kialakítása,
amelyek birtokában a végzett
hallgatók képesek lesznek
komplex programrendszerek
létrehozására, valamint a multi-
médiás rendszerek (oktatórend-
szer, reklámgrafika) tervezésére,
üzemeltetésére.

Public Relations szakrefe-
rensképzés (felsôfokú, OKJ
szerint) — A képzés célja, hogy
a hallgatók kommunikációs,
szervezési és gazdasági alapis-
mereteket szerezzenek, sajátít-
sák el a PR-szakma mûvelésé-
hez szükséges általános és spe-

ciális tudást, ismerjék meg a
médiavilág mûködését, a mar-
ketingkommunikáció gyakorlati
fogásait. A képzés befejezéséig
középfokú nyelvvizsgát kell
tenni.

A képzést jó eredménnyel el-
végzô hallgató felvételt nyer a
Kodolányi János Fôiskola kom-
munikációs szakára.

Újságíróképzés (középfokú,
OKJ szerint) — A képzés célja,
hogy a hallgatók képesek legye-
nek ellátni a közvéleményt az
egyes egyének és csoportok cse-
lekvéséhez, döntéséhez szüksé-
ges információkkal és ismere-
tekkel. Tevékenysége informáci-
ógyûjtésbôl, azok ellenôrzésé-
bôl, feldolgozásából, szerkeszté-
sébôl áll. A képzés befejezéséig
alapfokú nyelvvizsgát kell tenni.

Mindegyik meghirdetett prog-
ramunkon angol nyelvû kezdô
és haladó csoportot indítunk.
Minden képzés esetén a diákok
az alapszolgáltatásokon felüli
speciális szolgáltatások finan-
szírozására a közvetett költség-
térítést — 60 000 forintot — fé-
lévenként fizetik be. A jelentke-
zés feltétele: érettségi. Jelentke-
zés 2000. augusztus 30-ig írás-
ban, vagy személyesen az iskola
titkárságán: 1035 Bpest, Raktár
u. 1. telefon/fax: 368-8840, e-
mail: akg@gedeon.akg.hu.

Felhívás
A prof. Dr. Ko-
váts István Ala-
pítvány budapes-
ti állandó lakással
rendelkezô súlyos
mozgáskorláto-
zott ªatalok támogatására pá-
lyázatot hirdet, amely tanulmá-
nyok folytatásához, közlekedés-
hez, lakhatási, ill. munkaválla-
lási feltételek megteremtéséhez
szükséges tárgyak vásárlásához
hozzájárulásként igényelhetô.

Az alapítványból pályázható
összeg nem lehet több a pályá-
zati cél költségének 25%-ánál,
de legfeljebb 30 000 Ft. Pályázni
a 40. életév betöltéséig lehet. A
pályázathoz kérjük mellékelni a
súlyos mozgáskorlátozottságról
szóló orvosi igazolásokat, vala-
mint a családban együtt élôk jö-
vedelemnyilatkozatait.

A névvel, címmel és telefon-
számmal (ha van) ellátott pályá-
zatokat a prof. Dr. Kováts István
Alapítvány, 1052 Városház u. 9–
11. címre kérjük beküldeni
2000. augusztus 31-ig.

Drogsegélyvonal
A Budapesti Rendôr-fôkapitány-
ság a Kábítószerfogyasztás Elle-
ni Küzdelem 2000. évi Nemzet-
közi Napjától, 2000. június 26-
tól kezdôdôen ingyenesen hív-
ható drogsegélyvonalat üze-
meltet. Hívószáma:

(06 80) 202-502
A zöld szám éjjel-nappal hívha-
tó; több telefonhívás egyidejûsé-
ge esetén üzenetrögzítô fogadja
a hívásokat. A hívó fél akár sze-
mélyesen, akár üzenet formájá-
ban megadhatja elérhetôségét,
ebben az esetben visszahívják;
ellenkezô esetben hívása ano-
nim marad. A drogsegélyvona-
lon bárki segítséget kaphat a ká-
bítószerekkel kapcsolatos kérdé-
sekben.

Régi fotók
kerestetnek
Még néhány hónap és végleg bú-
csút mondhatunk a XX. század-
nak. A Budai Polgár szerkesztôi
a lap hasábjain is szeretnének
errôl megemlékezni, s ehhez az
Önök segítségét kérik. Olyan
fényképeket keresünk, amelye-
ken egy-egy családi esemény
hátterében feltûnnek a kerület
jellegzetes színterei, utcái, isko-
lái, közintézményei. A fotók
mellé kérjük, írják le az ese-
mény történetét, az azokon sze-
replôk nevét, és hogy mikor ké-
szült. Értékes, régi fotók lemá-
solásának költségeit a szerkesz-
tôség magára vállalja.

A mi utcánk
Azokhoz fordulunk, akik szíve-
sen foglalkoznak környezetük
múltjával, beszélgetnek szom-
szédjaikkal, böngésznek régi új-
ságokat, térképeket. Érdekes ol-
vasmánynak ígérkezik egy-egy
utca története a személyes em-
lékeken keresztül. Kérjük Önö-
ket, segítsenek bennünket eb-
ben a munkában: a kerület e sa-
játos feltérképezésében.
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A J Á N L Ó

Megnyílt a Nagytétényi Kastélymúzeum
Egy régesrégi, békebeli hirdetés
jutott eszembe: Érdemes fel-
menni a második emeletre...,
amikor a kánikulában egy órai
utazás után végre megérkeztünk
a gyönyörûen restaurált Nagyté-
tényi Kastélymúzeum elé; hát
még, amikor beléptünk, és elin-
dultunk három órás bútornézô-
csodáló sétánkra A gótikától az
empire-ig.

Összesen 28 termet jártunk
végig, földszinten és emeleten.
Minden teremben kaptunk egy-
egy nylontasakba bújtatott tájé-
koztatót, melynek egyik oldala
az ott látott kort, stílust, techni-
kát és híres mûvelôit, a másik a
számozott tárgyak térképét mu-
tatta be: mi micsoda és honnan
való? Ezek a hasznos ismerteté-
sek (bôvítve meglévô, itt-ott hi-
ányos tudásunkat) csak fokoz-
ták az élvezetet. Egy kis kóstoló
a látottakból:

A gótikánál kezdjük. A XIII.
század derekától indul az ácsolt
technika. Két termében feltûnt
egy francia fésû, „Savonarola-
szék” (XV. sz.) és két csillár Dü-
rer metszete nyomán. Ezt követi
a magyar reneszánsz, újdonsága
az intarziastílus. Mátyás király
halála után is tartja magát az
olasz befolyás. Különösen a
„perspektivikus intarzia” alkal-
mazása izgalmas. Többek kö-
zött erdélyi és felsô-magyaror-
szági tárgyakat látunk. Ezután
következnek az itáliai, francia,
németalföldi, spanyol és dél-né-
met reneszánsz, a manierizmus
és a késô reneszánsz termei. Az
olaszok kezdik használni a dió-
fát (itt van az Andrássy-család
monoki házikápolnájának egy-
kori ªrenzei házioltára is), búto-
raik a festészettel, míg a franci-
ák stílusa az építészettel-szobrá-
szattal mutat szoros kapcsola-
tot. A flamandok már a drágább
ébenfát is használják; a terem-
ben pompás flamand kabinet-
szekrény, teknôclemez és ele-
fántcsont borítással. A protes-
táns Hollandia puritánabb.
Tölgyfát használnak. Daniel
Marot francia hatása mutatko-
zik. A spanyoloknál a nyárfa,
gesztenye, narancsfa egzotikus

jellegû faragásai a 700 éves arab
uralom befolyását tükrözik. A
német, gótikus hagyományok-
hoz ragaszkodó bútormûvesség
központja Augsburg és Nürn-
berg. Hála az ajándékozóknak,
mûveik több példája is látható.

Buda török kézre kerülése
(1541) után Magyarországot elé-
ri az észak-itáliai stílushullám
barokkba átvezetô korszaka. A
remekmûvek között legpompá-
sabb az egész falat elfoglaló kör-
möcbányai stallum, Esterházy
Pál ezüstözött sárgaréz borítású
karosszéke és a Bezerédi-Appo-
nyi kastélyból való korai konzol-
asztal.

A Díszterem (fogadások, bá-
lok, koncertek, díszebédek céljá-
ra) fôékességei a brüsszeli Medi-
ci-kárpit és a Napkirály részére
dolgozó Boulle mûhelyében ké-
szült, gazdagon aranyozott bú-
torok.

A német, osztrák, magyar ba-
rokk parádés díszbútoraira a
fém, ezüst, ón használata jel-
lemzô. Késô barokk: itt a tren-
cséni Refektórium (XVIII. sz.)
kápráztat el.

Ezeket követi a francia barokk
és rokokó, a Lajosok (XIV., XV.)
kora és köztük a Régence-stílus.
A nagy termeket a társas élet új
színhelyei, a szalonok váltják
fel, intim kabinetek, kis budoá-
rok. „Soha ennyi gondot nem
fordítottak bútorok kivitelére,
soha ennyi új bútortípus nem
keletkezett” — írja az ismertetô.

Külön termet kap a magyar
rokokó: megjelenik a legfranci-
ább bútor, a komód alacsony lá-
bú, háromªókos változata (egy a
Pallavicini család tulajdonából).
A francia „királystílusok” hege-
móniáját az angol neoklasszi-
kus stílus (XVIII. sz.) töri meg
polgári jellegével. Robert Adam
a kor vezetô mûvésze, neki dol-
gozott Th. Chippendale és G.
Hepplewhite, a kor két stíluste-
remtô és névadó mestere.

Tizennyolc teremben jártunk
eddig a huszonnyolcból, csak
néhány tárgyat említve a sok
közül, nem említve a csodálatos
csillárokat, kályhákat stb. Hát-

ravan még a klasszicizmus, an-
nak újabb, szigorúbb iránya (és
a kiállításnak talán csúcspont-
ja), az empire remekei itthon és

külföldön, végül polgári változa-
ta, a biedermeier, olyan érdekes-
ségekkel, mint egy 1820-as „zsi-
ráfzongora” (mivel az függôle-
ges, jobban elfér! Hová lett?).

A búcsú szomorkás szavai: „A
gótikában kibontakozó céhes
asztalosmûvesség, mint a kiállí-
tás is — a biedermeier korral fe-
jezôdik be: a XIX. század máso-
dik felében a gépek korszaka kö-
vette”. (Jaj — de micsoda kü-
lönbség...!)

A látvány olyan gazdag, a köz-
vetített ismeretmennyiség olyan
érdekes és értékes, hogy nem-
csak elmenni, de (egy fél órás
kávészünettel az emelet elôtt!)
legalább négy órát rászánni is
érdemes. Mind az épület (mely-
nek kertjében délutánonként
hangversenyeket tartanak),
mind a kiállítási darabok szere-
tô mûgonddal vannak restaurál-
va, akárha nem is kellett volna
az elmúlt évtizedek viharait ki-
állniuk.

A Bútormúzeum (XXII., Kas-
télypark 9–11 címen, a Móricz
Zsigmond körtérról induló 3-as
autóbusz Petôª utcai megállójá-
nál) hétfô kivételével 10 órától
17.30-ig látogatható. Tárlatve-
zetési igényt egy héttel elôbb
kérnek bejelenteni a 226-8547-
es telefonszámon.

Kovács Mária
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A J Á N L Ó

Megújuló AM-mikro
Az elsô nyílt AM-Mikro-rend-
szert 1983-ban létesítették az
USA-ban. Azóta több mint 50
országban van ilyen szolgálta-
tás. A történet azonban koráb-
ban indult, amikor is 1975-ben
Németországban dolgozták ki
az ország lefedésére alkalmas
mikrohullámú sávban mûköd-
tethetô tévémûsorszóró adóhá-
lózatot. A kísérleti eredmények
azonban nem jutottak el a meg-
valósulásig.

12 évvel késôbb Budapesten
felépült egy mûholdas mûsor-
elosztó hálózat, melynek segít-
ségével az ide érkezô turisták
számára tizenkét szállodát ösz-
szekapcsolva sugároztak a világ
számos pontjáról televíziós adá-
sokat. 1989-ben a rendszert to-
vábbfejlesztve a hálózatot kiter-
jesztették, s azóta közel száz-
negyvenezer magyar elôªzetô
háztartásában lehet ezen a rend-
szeren keresztül fogni a külföldi
és a magyar adásokat.

Magyarországon az AM-mik-
ro-rendszer képes a mûholdak-
ról sugárzott mûsorokat, vala-
mint a földi programokat úgy
venni és átalakítani, hogy rend-
szerén keresztül Budapesten és
környékén vezeték nélkül fog-
hatók az adások. Ahhoz azon-
ban, hogy a modern televízió-
zásnak megfelelôen mérni le-
hessen a nézôk számát, s ezáltal
kiváló minôségû programcso-
magot lehessen összeállítani, a
rendszer kódolására van szük-
ség. Ennek megfelelôen hama-
rosan megújult formában —
AntennaMikro néven — a jelen-
leginél jóval több csatornán le-
het majd fogni különbözô prog-
ramcsomagokat — tudtuk meg
Mészáros Lászlótól, az Antenna
Hungária Rt. projektigazgató-
jától.

Az adások kódolása után csak
azok láthatják a színvonalas
mûsorcsatornákat, akik elô-
ªzetnek a szolgáltatásra. Így et-
tôl kezdve azoknak is ªzetniük
kell, akik eddig ha jóhiszemûen
is, de ingyen nézték az adáso-
kat. A színvonalas, ám rövide-
sen kódolt mûsorok megtekin-
téséhez nincs szükség sem utcai

föld alatti kábelfektetésre, sem a
társasházon, a lakásokon belüli
fúrásra, falbontásra, netán a
kert szétdúlására, átalakítások-
ra. A régi elôªzetôk által jelen-
leg használt antennák továbbra
is megfelelôek, nem kell kicse-
rélni azokat. A kódolt adások
vételéhez az elôªzetôknek szük-
ségük lesz egy dekódoló beren-
dezésre, melyet bérleti díj elle-
nében az Antenna Hungária Rt.
bocsát a rendelkezésükre. A de-
kóder egyes vevôberendezése-
ken az adás minôségét is javítja,
így a nézôk a jelenleginél szebb
és jobb képet láthatnak majd te-
levíziójukon. Az adás technikai
színvonala a korábbihoz képest
tovább javul, mert azok a nézôk,
akik megfelelô készülékkel ren-
delkeznek, valódi NICAM szte-
reóban élvezhetik a mûsorokat.

Augusztus elejétôl négy új
mûsor már kódolt formában ke-
rül az AntennaMikróra, míg a
jelenlegi programokat várható-
an szeptember közepéig lehet
kódolatlanul nézni. A régi és az
új elôªzetôk igényeiknek megfe-
lelôen három kódolt mûsorcso-
mag közül válaszhatnak: az
alapcsomag vásárlói néhány
száz forintért nézhetik majd a
közszolgálati adókat (m1, m2,
Duna TV) és a Budapest TV-t.
Az eddigieknél bôvebb, több
mint húsz csatornás program —
melyben a közvéleménykutatá-
sok szerinti legnézettebb adások
szerepelnek, mint pl. a TV2, az
RTL Klub, illetve a gyermekmû-
sorok (MINIMAX, Cartoon
Network) az angol nyelvû hír-
mûsorok (CNN, CNBC), sport-
mûsorok (Eurosport), zenei mû-
sorok (MTV Europe, Z+), szá-
mítástechnikai és játékcsatorna
(Game One), valamint felnôtt
szórakoztató (E! Entertainment,
Private Gold, Romantika) és is-
meretterjesztô mûsorok (Natio-
nal Geographic, Spektrum) an-
gol és magyar nyelven — elô-
ªzetési díja még mindig jelentô-
sen elmarad a piacon lévô kábel-
tévés áraktól. A tervek szerint
egy harmadik csomag színvona-
las mozi-, illetve ªlmcsatornát
is tartalmaz.

Nyugdíjasoknak

Bimbó 63
Bimbó úti Nyugdíjas Klub
A nyár közepén, július 11-én a
klubtalálkozók szünetében ün-
nepelte Thiry Ernô klubtagunk
93. születésnapját. A család im-
már hagyományként a Bimbó
úti Nyugdíjas Klub tagjait is
meghívta az ünnepre egy ªnom,
ízletes ebédre Náncsi néni ven-
déglôjébe. Virággal, ajándékkal
kedveskedtünk örökifjú klubta-
gunknak, és örültünk az együtt
töltött kellemes délutánnak. Az
ünnepség egyik fénypontja az
Auguszt cukrászdából hozott
marcipános torta volt.

Elsô összejövetelünket szep-
tember 5-én kedden tartjuk
Bimbó úti klubhelyiségünkben.
Bridzs- és sakk-kör
Augusztusban is minden szer-
dán 15–20 óra között bridzs- és
sakk-kört tartunk irodánkban.
Kávé, üdítô, sütemény!
Jogi tanácsadás
Az MDF II. kerületi, Bimbó úti
irodájában a hónap második
szerdáján 16.30–18.30 között
jogi tanácsadást tart dr. Hofer Je-
nô ügyvéd.

A programok helyszíne a Ma-
gyar Demokrata Fórum II. kerü-
leti szervezetének helyisége
(1022 Bimbó út 63., tel.: 326-
7273).

Rózsadombi
Nyugdíjas Klub

Örömmel tudatjuk, hogy klu-
bunk bevezette a könyvkölcsön-
zést, tekintettel arra, hogy sok
könyvadományunk érkezett; eb-
bôl válogathatnak a klub tagjai
díjtalanul, de lehet még hozni
adományként is; így azoknak is
lehetôsége nyílik jó könyvek ol-
vasására, akiknek ez nem éppen
elérhetô, a könyárak miatt.

Egész nyáron minden csütör-
tökön várjuk kedves barátainkat
a klub helyiségében 8.30–13.30
óráig. A kirándulásokra folya-
matosan lehet jelentkezni:
Augusztus 8.: Keszthely, Feste-

tics-kastély, babamúzeum,
panoptikum, ebéd a Majolika
étteremben, 2400 Ft

Augusztus 26 — szeptember 2.:
Nyaralás az Adrián Lido di Je-
solóban; Hotel Rotonda, reg-
gelivel, saját stranddal, kirán-
dulásokkal (Garda tó, Velen-
ce).

Szeptember 12.: Burgenlandi
barangolás — Kittsee, Frau-
enkirche, Bruck — vásárlás:
Hoffer-Interspaar), 3100 Ft.

Szeptember 13.: Klosterneu-
burg, Korneuburg kolostora,
templomai, 3300 Ft.

Szeptember 19.: Osztrák Du-
na-kanyar (Krems, Tulln, vá-
rosnézés), 3300 Ft.

Szeptember 26.: Burgenlandi
várak — Léka, Bernstein stb.,
3200 Ft.

Szeptember 29.: Ópusztaszer
— Feszty-körkép, ebéd a Kiss-
tanyán, 3650 Ft.

Október 3.: Idôsek Világnapja
— a nyugati határ melletti
Nagycenk, Sopron, Balf, itt
ebéd is lesz, 3000 Ft.

Október 26–29.: Arany Prága
II. (az elsô csoport megtelt), 4
nap, Hotel Sandra, félpanzió,
idegenvezetés, 26 500 Ft.

November 28-tól a hagyomá-
nyos adventi egynapos bécsi
városlátogatásra-vásárlásra
szervezünk csoportokat.

Az elsô klubdélutánt szeptem-
ber 7-én 15 órakor tartjuk. 10
órától díjtalan jogi tanácsadás
szintén szeptember 7-én. 1024
Keleti Károly u. 13/b, telefon-
szám: (06 20) 921-6588.

„Buday”
Társaskör

Augusztus 29-én 17.00 órakor
erdélyi erôdtemplomokról tart
vetített képes elôadást Gondos
Béla. Többek között megismer-
kedünk Székelyderzs, Csíkrá-
kos, Csíkkarcfalva, Berethalom
erôdtemplomaival. Terveink
szerint a sorozatot szeptember
végén folytatjuk.

Szeptember 16-án egynapos
autóbusz-kirándulást szerve-
zünk, hogy megismerkedjünk
Péliföldszentkereszt (barokk
kegytemplom, kálvária) és Tata
(vár, volt piarista templom) lát-
nivalóival. Költség elôrelátható-
lag 1000 Ft. Jelentkezés augusz-
tus 14–28 között a 200-2123-as
telefonon/üzenetrögzítôn. Be-
ªzetés augusztus 31-én 16–18
óráig (I., Iskola u. 16., I. em.,
MDNP).

Nyáron is minden csütörtö-
kön bridzsdélután 15–19 óra
között. Raduj Klára
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A Millenniumi Pesthidegkúti Nyári Fesztivál 2000
programja — augusztus 18–20.

A II. kerületi Pesthidegkúti Vá-
rosrészi Önkormányzat és a Pol-
gárok Pesthidegkútért Egyesület
tisztelettel meghívja Önt és ked-
ves családját, barátait a 2000.
augusztus 18–20-án tartandó
Millenniumi Pesthidegkúti
Nyári Fesztiválra a Klebelsberg-
kúria kertjébe (II., Templom u.
2–10.) Fôvédnök: dr. Mádl Fe-
renc köztársasági elnök. Meg-
nyitja: Pokorni Zoltán oktatási
miniszter. A rendezvény fôtá-
mogatója a II. kerületi Önkor-
mányzat.

Augusztus 18.

20.00: Ünnepi megnyitót
mond Pokorni Zoltán oktatási
miniszter.

20.15:
Doppler Ferenc—
Szerdahelyi József:

Ilka és a huszártoborzó.
Daljáték két részben. Újkori be-
mutató. Esônap: augusztus 21.
Szerdahelyi József szövegét át-
dolgozta Veress Miklós. Drama-
turg: Mészöly Gábor. Zenei dra-
maturg: Rossa László. Szakmai
konzultáns: Szerzô Katalin. A
rendezô munkatársa: Nagy And-
rea. Zenei munkatárs: Szennai
Kálmán, Kovács Attila. Díszlet:
Operettvilág Kft. Jelmez: Wel-
lington’s 96 Kft. Szereplôk: Já-
nos, huszárkapitány: Egri Lász-
ló, István, Podagrassy ispánja:
Derzsi György, Zita, cigánylány:
Tóth Emma, Podagrassy, földe-
súr: Lózsy Bíró János, Ilka, ne-
velt lánya: Péter Cecília, Miska,
szolgája: Klucsik Géza, Káplár:
Schmidt Ferenc. Km. a Magyar
Állami Operaház kórusa, a Ta-
vasz Nôi Kar (karigazgató: Tóth
András), a Sinfonietta Hungari-
ca. Vezényel: Tóth András. Ren-
dezô: Fehér András. Producer:
Hedry Mária.

Augusztus 19.

9.00: Régi autók bemutatója
Pesthidegkúton és Adyligeten
(Tabányi Autómúzeum).

10.00: Színészválogatott—Pest-
hidegkút labdarúgó-mérkôzés a
sportpályán (Szabadság u.).
11.00: Együgyû Mihók — Lá-
daªa Bábszínház a Klebelsberg-
parkban.
12.00: Aszfaltrajzverseny a já-
téktéren. Dankó Pista nótái,
Ökrös Tibor cigányzenekara a
színpadon.
13.30: A Bab Társulat mûsora a
játéktéren.
14.30: Eredményhirdetés.
14.45: A Trambulin Színház gó-
lyalábon a játéktéren.
15.30 A Kiss Zenede koncertje a
színpadon.
16.30: Weöres Sándor: Csalóka
Péter — Nevesincs Színház a
színpadon. Rendezô: Rencz Antal.
17.30: „Nyárboldogító költô-
fesztivál” — Nagy költôk versei
kis gyerekeknek. Km: Jancsó
Adrienne, Iván Ildikó. Rend.:
Schéner Mihály. Költôk: Ágh
István, Czigány György, Döb-
rentei Kornél, Buda Ferenc, Pin-
tér Lajos, Oláh János, Mezei Ka-
talin, Laczª János, Lászlóffy
Aladár, Kalász Márton, Király
Zoltán, Tóth Éva, Szabó Imola,
Veress Miklós, Kiss Dénes, Baj-
nai István, Görgey Gábor.

19.30:
Erkel Ferenc:
István király.

A Kolozsvári Állami Magyar
Opera koncertje a Máriaremetei
Bazilikában (II., Templomkert
u. 1.) Km. Lukács Sándor szín-
mûvész. Szereplôk: István: Mol-
nár János, Imre: Kiss Domokos,
Péter: Szeibert István, Vazul:
Hercz Péter, Sebôs: Szakács Le-
vente, Crescimira: Marton Me-
linda, Gizella: B. Vass Éva, Jóva:
Mányoki Mária, Csanád: Ádám
János. Km. a Kolozsvári Állami
Magyar Opera zenekara, ének-
kara; karigazgató: Horváth Jó-
zsef. Vezényel: Mossóczy Vil-
mos.

20.00: Tinizenekar a színpadon
22.00: Kerti mulatság a Klebels-
berg-parkban — tûzijáték, tánc,
meglepetés. Pesthidegkúti mû-

vészek közremûködése. Játék-
mester: Mohai Gábor.

Augusztus 20.

9.30: Zenés ébresztô Pesthideg-
kúton és Adyligeten. Közremû-
ködik a Vám- és Pénzügyôrség
zenekara.

10.00:
Fazekas Mihály—
Schwajda György:

Lúdas Matyi
A Madách Színház mûvészei a
színpadon. Zenés mesejáték.
Szereplôk: Matyi: Kelemen Ist-
ván, Döbrögi: B. Kiss Zoltán,
Galiba: Lippai László, Díszletli-
ba: Lesznek Tibor, Ispán: Lak-
lóth Aladár, Anyóka, Javasas-
szony: Kökényessy Ági, Gyógy-
kovács: Czeglédi Attila.

11.30: Triccs-traccs-polka — fú-
vóskoncert a színpadon.
12.00: Garabonciások a játék-
téren.
12.30: Történelmi játszóházak,
játékok a játéktéren.
13.00: A Kárpát-medence táncai
— folklórmûsor a színpadon.
14.30: Az Alma Együttes gyer-
mekmûsora a színpadon.

15.30:
Csukás István:

Mirr-Murr kalandjai
Ôsbemutató a színpadon
(Grimbusz Színház). Szereplôk:
Mirr-Murr: Szabó Zsuzsa, Oriza
Triznyák: Fogarassy András,
Slukk Ödön, Kéményseprô, Kár-
tyázó macska: Benedek Gyula,
Piktor, Vendég, Kártyázó macs-
ka: Juhász Zoltán, Vica, Ház-
mesternô, Szakácsnô, Fômacs-
ka: Simon Mari, Téglagyári
Megálló, Kártyázó macska:
Végh Ferenc. Színpadra alkal-
mazta és rendezte: Mészöly Gá-
bor.

17.00: Néptáncszvit — a Hon-
véd Táncszínház a színpadon.
18.00: Általános vigasság —
táncház a játéktéren.

20.00:
Szabó Magda:

Béla, az újrakezdô
A REKE elôadása a színpadon.
Átdolgozás. Szereplôk: IV. Béla
magyar király: dr. Fenyô Róbert,
Mária, a felesége: Borosnyay Ka-
talin, Evsztratisz háznagy: Süttô
Miklós, Kötöny kun király: Váry
Gábor, Fôlovász, fôúr: Kovács-
házi Gábor, Nádorispán, fôúr:
Borosnyay Tibor, Frigyes osztrák
herceg: Juhász Bálint, Ugrin,
kalocsai érsek: dr. Farkas Lász-
ló, Kálmán, Béla testvéröccse:
dr. Szilassy László, Gerecse, or-
szágbíró: Lakatos Szabolcs, Ka-
marás, fôúr: Diószegi Ferenc,
Montroyal, templomos lovag:
Zombory Tamás, Teuton, Béla
gyóntatója: Bajor Ervin, Tárnok-
mester, fôúr: Diószegi Ferenc,
Titkár, Frigyes belsô embere:
Szacsvay Gyula, Udvari muzsi-
kusok: Borosnyay Kata, Boros-
nyay Renáta, Apródok: Süttô
Bálint, Süttô Dénes, Lakatos Le-
vente, Körmendy Péter, Skublics
László, Ajtónálló: Kovácsházi
Merse. A rendezô munkatársa:
Vörösné Nagy Magdolna. Ren-
dezô: Váry Gábor.

Mindhárom napon kirako-
dóvásár! Ördögszekér Bt.

A Klebelsberg-kúriában Sché-
ner Mihály játékainak kiállítása.
Élômûhely a Budai Rajziskolá-
val, GÁTAI Katalin és NITZA
Félix (London) fotómûvész kiál-
lítása. A rendezvényekre a belé-
pés díjtalan. Támogatói jegyek a
helyszínen kaphatók.

Köszönjük támogatóinknak:
II. kerületi Önkormányzat,
Nemzeti Kulturális Örökség
Minisztériuma, Budapest Bank,
Királyi Morzsák Sütôde Kft.,
Solymár, Wellington’s 96 Jel-
mezkölcsönzô, Capitan Hitel-
ház Rt.

Segítô munkatársaink: Pest-
hidegkút Alapítvány, Petôª Mû-
velôdési Központ, Budakeszi
Mûvelôdési Központ.

A Klebelsberg-kúria (Temp-
lom u. 2–10.) megközelíthetô a
hûvösvölgyi végállomástól a
257-es és a 64-es autóbusszal.
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Cserkésztalálkozó
A Magyar Csodaszarvas Egye-
sület és az Alapítvány a Mária-
remete Cserkészcsapatért a ke-
resztény magyarság számára
kettôs jubileumi szentév: Jézus
Krisztus születésének 2000. és
Szent István király megkoroná-
zásának 1000. évfordulója mél-
tó megünneplése céljából au-
gusztus 11–16. között Máriare-
metén, a kegytemplom közvet-
len szomszédságában lévô cser-
készházban és a hozzá tartozó,
sátorozásra alkalmas zárt ingat-
lanon (II., Hímes u. 3.) Kárpát-
medencei Cserkésztalálkozót
rendez.

Eredeti elképzelésük szerint a
Felvidékrôl, Kárpátaljáról és a
Délvidékrôl egy-egy, illetve Er-
délybôl két cserkészcsapatot lát-
tak volna vendégül, összesen 50
fô erejéig. Pályázataik eredmé-
nyei a közelmúltban váltak is-
mertté, és az elnyert összegek,
sajnos, csupán 30 gyerek részvé-
telét teszik lehetôvé a fenti tér-
ségekbôl. A táborozás keretében
lehetôség nyílik arra is, hogy a
cserkészek az általuk elôadandó

mûsorok (zene, tánc stb.) révén
egymást jobban megismerjék,
illetve a fôváros és a vidék
(Gyôr, Pannonhalma, Székesfe-
hérvár, Veszprém) történelmi
nevezetességeit megtekinthes-
sék.

A Nagyboldogasszony napján
(augusztus 15.) dr. Ladocsi Gás-
pár tábori püspök által ponti-
ªkált, 18 órakor kezdôdô ünne-
pi szentmisével záruló elôtábort
követôen a vendégek közül 25,
míg a 942-es sz. Máriaremete
Cserkészcsapatból hét ªatal au-
gusztus 17-én reggel Pilisszent-
léleken csatlakozik az egyik
vándortáborhoz, amely a Ma-
gyar Cserkészszövetség által
meghirdetett, augusztus 20-ig
tartó esztergomi Millenniumi
Emléktáborba (MET 2000)
gyalogtúrával készül eljutni. A
rendezôk szeretnék elérni, hogy
a meghívottak elôbb hagyhassák
el az esztergomi tábort annak
érdekében, hogy a vasárnapi
Szent Jobb körmeneten és az azt
megelôzô szentmisén is részt
vehessenek.

A rendezôk az alábbi három
egymást követô napon 19.00–
21.00 óra között tartandó mû-
soros estre minden érdeklôdôt
szeretettel várnak a II., Hímes
u. 3. sz. alatt.

Augusztus 12.:
Ezer év irodalma

Augusztus 13.:
Ezer év zenéje
Augusztus 14.:

Ezer év történelme
Közremûködnek: Bánffy
György, Bolyky Zoltán, Cs. Sza-
bó István, Cseke Péter, Ferencz
Éva, Fráter Olivér, Gryllus Dá-
niel (Kaláka Együttes), Kiss Dé-
nes, Kiss Tamás, Nagy Kálmán,
Pongrátz Gergely, az Eszterlánc
Zenekar.

Lapzártáig nem adtak választ
a következô meghívottak: Bar-
tha Levente, Bubik István, Czi-
gány György, Kerényi Róbert,
Dr. Medvigy Endre, Petrás Má-
ria, Dr. Raffay Ernô, Szabados
György, Tolcsvay Béla, Dr. Zété-
nyi Zsolt, Vígh Andrea és az Ars
Longa Kamarakórus.

A találkozó fôvédnöke: Patru-
bány Miklós, a Magyarok Világ-
szövetsége elnöke. Védnökök:
Bíró László püspök, a Központi
Papnevelô Intézet rektora, illet-
ve dr. Ladocsi Gáspár tábori püs-
pök, vezérôrnagy.

A szervezôk tisztelettel kérik
és várják azon személyek elôze-
tes telefoni jelentkezését, akik a
határon túli cserkészek útikölt-
ségéhez hozzájárulnának, miu-
tán erre a valós igényre a pályá-
zatokon elnyert összeg nem
nyújt fedezetet. Telefon: Csaba
László, 478-3572, Dr. Gaudi-
Nagy Tamás: 268-0408.

A találkozótól azt remélik a
rendezôk, hogy elô fogja segíteni
a cserkészªatalok történelmi is-
mereteinek gyarapodását, a
nemzethez való kötôdésük erô-
sôdését, továbbá a huzamosabb
együttlét alatt kialakuló barátsá-
gok révén egymás szülôföldje
felkeresésének, megismerésé-
nek igényét, a magyarság össze-
fogását.

Csaba László alelnök
Magyar Csodaszarvas Egyesület

A szellemi
környezet-
védelem

Mozgósítsunk a szellemi kör-
nyezetvédelem jegyében: mi-
képp lehetne az intézményeket,
árusító- és szolgáltatóhelyeket
jónevûvé tenni? A Városmajori
Parkbarátok Egyesülete pályáza-
tot hirdet jó hangzású elnevezé-
sekre.

Három kategóriában lehet pá-
lyázni: silány megnevezések
gyûjtésével; szellemes névadá-
sok felkutatásával; új, találó el-
nevezések megfogalmazásával.

A pályázaton bárki részt ve-
het, a fôváros egész területérôl
gyûjthet. A pályázat beadása:
2000. augusztus 20-ig postán,
egyesületünk címére: 1122 Bp.,
Bíró u. 16. Kérjük, tüntessék fel
a pályázó nevét, lakcímét és te-
lefonszámát. Nyilvános ered-
ményhirdetés, jutalmazás 2000
szeptemberében.

Városmajori Parkbarátok

Átalakítás
A FSZEK Török utcai könyvtá-
rának állományát a nyár folya-
mán számítógépre viszik a gyor-
sabb és korszerûbb tájékoztatás
érdekében. A munkával elôre-
láthatólag szeptember elején
lesznek készen. Legközelebbi
könyvtárak:

III/7., Fô tér 5., tel.: 368-
8476, nyitva hétfôn, szerdán,
pénteken 13–19-ig, kedden,
csütörtökön 13–16-ig. Nyári zá-
rás augusztus 7. — szeptem-
ber 1.

XII/1., Böszörményi út 13–
15., tel.: 355-9528, nyitva hét-
fôn, szerdán, pénteken 13–19-
ig, kedden, csütörtökön 10–16-
ig. Nyári zárás július 31. — au-
gusztus 25.

II/3., Marczibányi tér 5/a, tel.:
212-4128, nyitva hétfôn 12–18-
ig, csütörtökön 13–19-ig. Nyári
zárás július 2. — augusztus 18.

Az érvényes tagsággal rendel-
kezô olvasók ezekbe a könyvtá-
rakba ªzetés nélkül beiratkoz-
hatnak a Török utcai könyvtár
zárvatartása alatt.

Történelmünk humorban
A rendszerváltás tizedik évfor-
dulójára új felcímmel második
kiadásban is megjelent a Törté-
nelmünk humorban címû poli-
tikai vicc-, anekdota- és karika-
túragyûjtemény. E második kia-
dás is bizonyítja, hogy ez a mû
nem szokványos humorgyûjte-
mény, hanem a maga nemében
különleges és szórakoztatóan
mulatságos „történelemkönyv”
is. Emellett egyedi újdonságát
az adja, hogy elôször közöl
együtt politikai vicceket, anek-
dotákat és karikatúrákat, és e
közkedvelt mûfajok sajátos tár-
sadalomkritikai alul- és felülné-
zetében elôször mutatja be ha-
zánk 1848–1994 közötti, közel
százötven évének históriáját.
Mégpedig történelmi korszako-
lású fejezetek és alfejezetek hol
gunyoros, hol bölcsen szellemes
sztorijaival.

E könyv gazdag anyagát több
évtizedes újságírói hobbiként
kerületünk régi lakója, Szenes
Imre újságíró, a Népszava nyug-
díjas fômunkatársa gyûjtötte és

szerkesztette derûsen gondol-
kodtató olvasmánnyá; miköz-
ben mindez több vonatkozásban
hiteles ismereteket nyújtó poli-
tikai- és kultúrtörténeti áttekin-
tés is. A kerületünkben mûködô
Bagolyvár Kft. Cascade Kiadó
gondozásában megjelent kötet
értékét jelzi, hogy Sípos Péter
történészprofesszor lektorálta és
írt hozzá bevezetôt is.

A gyûjteményt fôként a Libri
Könyvesboltok hálózata hozza
forgalomba. Ingyenes informá-
ciós telefonszámukon lehet ér-
deklôdni, mely boltjaikban kap-
ható még. Telefonszám: (06 80)
254-274.
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Harminc éves a Cserhát Mûvészkör
Pesthidegkúton, a Kör titkársá-
gán, a II., Turul utca 8-ban va-
gyok. Szétnézek. Könyvek, ira-
tok nagy halomban. Kezembe
kerülnek Cserhát József Batsá-
nyi- és József Attila-díjas költô
kötetei is. Szám szerint nyolc.
Kérdésemre a fôtitkár elmondja:

— Cserhát a Nyugat kései
nemzedékének tagjaként mint
Illyés-, Weöres-tanítvány s mint
a Kelet Népének egyik alapítója,
a Magyar Csillag, az Erdélyi He-
likon, a Sorsunk, a Jelenkor, az
Életünk lapoknál indult, és
munkássága országos hírnévre
tett szert. Kolozsvárott joghall-
gatóként együtt szerkesztettek
újságot Páskándi Gézával, Ta-
mási Áronnal, Tersánszkyval.
Az ô szellemiségét, az általa
képviselt Batsányi-kultuszt, a
polgári Magyarország kiteljese-
dését tûzte zászlajára a Cserhát
Kör, mely itt, Budán épp húsz
éve mûködik sikerrel.

Alapító tagként megemlíthetô
Fodor András, Csányi László,
Káldi János, Bencze József, Si-
mon István, Csorba Gyôzô, Pá-
kolitz István, dr. Kesztyüs Fe-
renc, Geiszler József, Kórusz Jó-
zsef, Keres Emil, Lukács Sándor,
Bánffy György, Bodor Tibor, Du-
nai Tamás, Ágh Éva, Szabó Ot-

tó, Nagy Attila, Bánfalvi Béla,
Bánfalvi Anna, Aszódi Mária,
Bárkányi Éva.

— A kör hagyományôrzô,
szellemi örökséget ápoló, s a II.
kerületet képviseli színeiben
úgy e hazában, mint külföldön
is — mondja Rôthler István író,
fôszerkesztô.

Hegedûs Géza Kossuth-díjas
író szerint „a kör szellemi vezé-
re, Ihász-Kovács Éva Fekete Ist-
ván- és Nemzetközi-díjas költô,
író maga köré gyûjtötte a fenti
célt szolgáló írókat, költôket,
mûvészeket, hogy e kohóban
kristályosodjon mûvészetük.
Ezt szolgálja Délibáb címû fo-
lyóiratuk is immár nyolc éve,
melyet ketten alapítottak Bor-
nemisza Attila Ezüstlant-, Art-
díjas költôvel, aki e lap fôszer-
kesztôje s a kör elnöke”.

A Kör többek közt fesztiválo-
kat, tárlatokat rendez, pályáza-
tokat ír ki, hogy ezzel is szolgál-
ja a kerületben és széles körben
a magyar örökséget.

Baráti Molnár Lóránt

Pályázat

A Cserhát Mûvészkör irodalmi
és képzômûvészeti pályázatot
hirdet a következô témákban

az ország egész területére, a
millenniumi év alkalmából.

1. 155 éve halt meg Batsányi
János forradalmi költô. Az ô
emlékezete, munkássága; fele-
sége, Baumberg Gabriella költé-
szete számos írót, költôt és vers-
szeretô embert megihletett. Vá-
runk az ô nyomdokaikban járó
költôutódoktól verseket, tanul-
mányokat, képzelt visszaemlé-
kezéseket a költôházaspárról.
Tanulmányok, fejtegetések is
rokonszenvesek. Festôket, gra-
ªkusokat is várunk, rajzokat
egy-egy ***eseményükrôl, róluk
képzelt szituációkat.

2. Hogyan emlékszik Ön a
millenniumra? Verseket, íráso-
kat, novellákat várunk minden
megkötöttség nélkül a magyar
történelemrôl, hazánk sorsáról;
ki hogyan látja ezt az ezer évet,
amit itt töltöttünk a Kárpát-me-
dencében. Képzômûvészektôl is
várjuk ugyanezeknek a témák-
nak a feldolgozását.

3. A népi írók nyomdokain
haladva szép paraszti témák,
egy-egy ünnep, esküvô, szertar-
tás leírása — minden érdekel
bennünket (vers, novella, kép
stb.).

4. Szabadon írni! A magyar
nyelv védelme érdekében szép,

tisztán fogalmazott verseket,
novellákat, tárcákat, esszéket
várunk. A lényeg a szép magyar
kifejezés, anyanyelvünk védel-
me. Témaköri megkötöttség
nincs.

Nevezési díj 1000 Ft. Minden
témára lehet pályázni, a nevezé-
si díj ugyanannyi. Az összeget
kérjük az OTP Bank Rt. címére
küldeni: II., Margit krt. 10–12.
Számlaszám: 11702036-
20644688 (Cserhát Mûvész-
kör). A pályázatok beküldési cí-
me: 1029 Bp., Turul u. 8. Határ-
idô: 2000. szeptember 20.

Értékes díjakat, okleveleket
kap minden pályázó, és lapunk-
ban, a Délibáb c. folyóiratban
igyekszünk a mûveket folyama-
tosan megjelentetni. A díjazot-
tak komoly tárgyjutalomban ré-
szesülnek. A képzômûvészek
max. A/4-es formátumban küld-
jenek rajzokat, másolatokat. Az
írott pályamunkákat legépelve,
max. 5 oldalas terjedelemben
kérjük beküldeni. Pályamunkát
nem ôrzünk meg és nem kül-
dünk vissza. A pályázat nem jel-
igés.

Jó munkát kíván
Bornemisza Attila
kuratóriumi elnök
pályázati felelôs

Köszönet-
nyilvánítás

A Pesthidegkúti Német Nemze-
tiségi Alapítvány köszönetet
mond az Ökumenikus Iskola
igazgatójának, tantestületének,
diákjainak, Thalwieser Katalin
nyugalmazott tanárnônek és a
szülôknek áldozatos munkáju-
kért, amellyel elôsegítették a
mosbach-i partnerváros és a
második kerületi képviselôcso-
port találkozójának sikeres lét-
rejöttét.

Szintén köszönetet monda-
nak mindazoknak, aki anyaggal
és munkájukkal járultak hozzá
az ófalui templomkertben álló
hôsi emlékmûnél elhelyezett
zászlórudak*** elkészítésében
és felállításában.

Forgalomváltozás
A II. kerületi Önkormányzat felkéré-
sére a Pro Urbe Kft elkészítette a
Marczibányi tér — Kis Rókus utca
— Margit krt. — Lövôház utca által
határolt tömb forgalomtechnikai
vizsgálatát. Ezt a Mammut II. és a
Millenniumi Emlékpark építkezésé-
vel kapcsolatos várhatóan jelentôs
építési forgalom megjelenése és a
végleges forgalom nagysága tette
szükségessé. Az önkormányzat cél-
ja, hogy a Marczibányi tér és a Lövô-
ház utca forgalma csökkenjen, és
hogy a közeljövôben megkezdôdô
építkezések forgalma ne terhelje a
Lövôház utcát.

A Pro Urbe Kft. javaslata szerint a
Lövôház utcát az Ezredes utca és a
Fény utca között a Fény utca felé, a
Fény utcát a Lövôház utca és Kis Ró-
kus utca között a Kis Rókus utca felé
egyirányúvá kell tenni. A Lövôház
utca folytatása az Ezredes utca felôl
zsákutca lesz.

KIS RÓKUS U.

MARCZIBÁNYI TÉR
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Döntött a Fôvárosi Közigazgatási Hivatal: a zöldhulladékot is el kell vinni

Lezárult vita
1999 májusától húzódó vita végére tett pontot Budapest Fôváros
Közigazgatási Hivatala. Az eltérô jogszabály-értelmezés akörül
bontakozott ki, hogy az évenkénti egyszeri ingyenes lomtalanítás-
kor el kell-e szállítani a háztartásokban keletkezô, a szokásostól, a
napi mennyiségtôl eltérô falombot, kerti hulladékot, vagy csak kü-
lön térítés ellenében.

Bencze B. György polgármester a Környezetvédelmi Minisztéri-
um és a Belügyminisztérium 1996-ban kiadott közös rendeletében
megfogalmazott szakmai irányelvekre hivatkozva azon az állás-
ponton volt, hogy el kell szállítani. Ezért levélben kereste meg a Fô-
városi Közterület Fenntartó Rt-t, de válaszuk kategorikus elutasí-

tás volt. A Demszky Gábor fôpolgármesterrel, illetve a Fôpolgár-
mesteri Hivatal Közmûügyosztályával történt levélváltás sem volt
eredményes, ezért a polgármester jogszabály-értelmezésre kérte fel
Budapest Fôváros Közigazgatási Hivatalát, amely válaszában a II.
kerület álláspontját támasztotta alá, és megerôsítette, hogy a Fôvá-
rosi Polgármestei Hivatal, illetve az általa megbízott szolgáltató, a
Fôvárosi Közterület Fenntartó Rt. köteles gondoskodni a falomb,
kerti hulladék évi egyszeri díjmentes elszállításáról.

Reméljük, a mostani lomtalanításkor kitett lombhulladékot el-
szállítják a Közterület Fenntartó munkatársai.

Raduj

1. körzet
A Szépvölgyi út, Csatárka út,
Törökvész út, Fullánk u., Tüs-
ke u., Guyon köz, Házmán u.,
Szilágyi Erzsébet fasor, Csalo-
gány u. által határolt terület.

A lomok kikészítésének idô-
pontja: augusztus 4. péntek.
Elszállítása: augusztus 5.
szombat.

3. körzet
A Hímes u., Máriaremetei út,
Hidegkúti út, Kôvári út, Kôhe-
gyi út vonalától északra esô te-
rület.

A lomok kikészítésének idô-
pontja: augusztus 6. vasár-
nap. Elszállítása: augusztus 7.
hétfô.

2. körzet
A Szépvölgyi út, Csatárka út,
Törökvész út, Fullánk u., Tüs-
ke u., Guyon köz, Házmán u.,
Szilágyi Erzsébet fasor, Buda-
keszi út, Szépjuhászné út,
Nagykovácsi út, Hûvösvölgyi
út által határolt terület.

A lomok kikészítésének idô-
pontja: augusztus 5. szombat.
Elszállítása: augusztus 6. va-
sárnap.

4. körzet
A Hidegkúti út, Kôvári út, Kô-
hegyi út, Máriaremetei út által
határolt terület.

A lomok kikészítésének idô-
pontja: augusztus 7. hétfô. El-
szállítása: augusztus 8. kedd.

5. körzet
A Hímes u., Máriaremetei út,
Hûvösvölgyi út, Nagykovácsi
út, Szépjuhászné út, városha-
tár által határolt terület.

A lomok kikészítésének idô-
pontja: augusztus 8. kedd.
Elszállítása: augusztus 9.
szerda.

2000. évi lomtalanítás a II. kerületben
A lakosság a feleslegessé vált darabos hulladékától az ak-
ció keretében megválhat, hiszen ezek csak a helyet foglal-
ják! Kérjük, hogy Budapest közterületi rendje és tisztasá-
ga érdekében csak a jelzett idôpontban készítsék ki a lo-
mokat; azok elszállítására a következô napon kerül sor.

Ne készítsék ki az ipari, mezôgazdasági tevékenység
következtében keletkezett hulladékot, a veszélyes hulla-
dékot, az építési törmeléket, az autóroncsot és a naponta
képzôdô háztartási hulladékot.

A lomokat olyan helyre készítsék ki, amelyet a lomta-
lanítást végzô célgépek jól meg tudnak közelíteni.

A soron kívüli lomtalanítást részvénytársaságunk
egész évben elvégzi köbméterenként 1800–
2400+ÁFA áron. Részletes felvilágosítás és megren-
delés a 313-4278-as telefonszámon kérhetô.

Egyéb hulladékok (színesfém, fehér üveg, papír,
fém italdoboz, szárazelem, elhasználódott háztar-
tási gépek) az FKF Rt. által üzemeltetett lakossá-
gi hulladékgyûjtô udvarokban helyezhetôk el.
Nyitva tartás hétfôtôl péntekig 10–18, szom-
baton 8–14 óráig.

III., Testvérhegyi út 10/a, (tel.: 250-
0733); IX., Ecseri út 9., (280-6664); X.,
Fehér köz 2., (260-9119); XI., Bánk bán
u. 8–10., (464-5907); XIII., Tatai út 96.,
(329-8437); XIV., Füredi út 74. sz.
mellett, (222-5552); XV., Károlyi S.
u. 119., (305-2429); XVI., Csömöri
út 2–4., (405-4584).

Észrevételeivel, kérjük, fordul-
jon az FKF Rt. Közönségszolgá-
lati Irodájához (V., Arany János
u. 12., tel.: 312-5490 vagy V.,
Belgrád rkp. 25., tel.: 318-

1620.
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Emlékek a Kurucles villáiról
Kurucles Budapest, illetve Buda egyik legszebb zöldöve-
zete; napsütötte völgy, amelyben híres, különleges fák-
kal, növényekkel díszített kertek voltak. Ezek a kertek
híresek voltak, mert sajátos gyûjteményû fák, gyü-
mölcsfák, fenyôfák, különleges nemesítésû növények,
virágok özönének színpompája díszítette ôket. Itt épült
a 20-as, 30-as években sok szép villa. Közülük háromról
emlékezik meg az egykori terve-
zô, Takách Béla lánya.

A kertekben a domboldalon há-
rom villa van, amelyek gyön-
gyöshalászi Takách Béla (1874–
1847) építészmérnök és festô-
mûvész, többszöri állami, szé-
kesfôvárosi, gr. Esterházy és
képzômûvészeti társulati díjjal
kitüntetett tervei szerint épül-
tek meg az 1925–26-os és 1929-
es években. Festômûvészként
Karlovszky Bertalan, majd Al-
fonz Mucha tanítványa, portré-
festô és akvarellista, valamint
misztikus kompozíciók festôje.
Amerikai évei folyamán, a ki-
lencszázas évek elején a Carne-
gie Hallban volt mûterme; épí-
tészmérnökként amerikai épí-
tészmérnöki cégeknek dolgo-
zott, és részt vett a New York-i
városháza tervezésében is, Vass
és társa építészeti irodájával
együtt. Festménye van a Kiscelli
Múzeum tulajdonában, azon kí-
vül számos képét vásárolta meg
a fôváros, amelyek a városháza
termeit díszítették.

A Manninger-villa
Az egykori Kuruclesi út 15-ben
(azóta az utat átszámozták) áll
dr. Manninger Vilmos orvospro-
fesszor egykori villája, amely
1925-ben épült. Dr. Manninger

Vilmos Sopronban született
1876. szeptember 30-án, és
1956. május 8-án halt meg Bu-
dapesten. Az orvostudományi
egyetemet 1898-ban végezte el
Budapesten; mint sebészorvos
1906-tól a Szent János Kórház-
ban dolgozott, majd 1914-tôl a
Szent János Szanatórium se-
bészfôorvosa lett. 1936-tól az E-
ötvös Loránd Röntgen Intézet
vezetô fôorvosa. Számos tanul-
mánya jelent meg a sebészetrôl,
a mûtétekrôl. Mûvei a mai sebé-
szetrôl, rákbetegségekrôl, csont-
törésekrôl, kórházfejlesztésrôl,
nemzetközi orvosképzésrôl, s a
sebészet diadalútjáról szólnak.
Pácienseinek nagy tömege tu-
dósként és biztos kezû sebész-
ként emlegette. Mint az orvosok
nagy része, mûvészlélek is volt:
festett, zongorázott és botaniká-
val foglalkozott.

Házában járni mindenkinek
érdekes élményt jelentett. A fô-
bejárat a Kuruclesi útról nyílt;
óriási vasrácsos kapun át veze-
tett fel az autófeljáró és gyalogút
a pompázatos kerten át. Az épü-
let egyik oldalát pergola vette
körül felfuttatott növényekkel.
A ház bejárati lépcsôjénél állt
kedvenc kutyája, Csámpi hátsó

lábon álló szobra, mintegy ôrt
állva. A gyönyörû elôkert köze-
pén halastó volt, s a kertben a
zöld gyepet különleges tarka vi-
rágok díszítették.

Manninger Vilmos és édesa-
pám nagyon jó barátok voltak
(öcsém keresztapja volt), és a
házat is barátságból építette szá-
mára. Köszönetül és barátság-
képpen utána végigutazták Ola-
szországot, amelynek eredmé-
nye apám számos olasz akva-
rellje volt. Az építkezés idején
én még kislány voltam, de kijár-
tam édesapámmal, amikor na-
ponta ellenôrizte a munkálato-
kat. Belül akkoriban a verandát
faborítás vette körül, amelyben
édesapám vízfestményei sora-
koztak. Emlékszem, volt egy
nagy zongora, s az emeleten vol-
tak a hálószobák. Felnôtt lány-
ként is sokszor megfordultam
náluk. A hátsó bejárat a Széher
út felé nyílt, s itt sorakoztak a
kis kutyaházak, mert a villa tu-
lajdonosának különleges tacs-
kótenyészete volt. Utoljára a
villa tulajdonosának halála után
két évvel, 1948-ban jártam ott,
de akkor már csak felesége, Júlia
néni élt, s férjemmel látogattuk
meg. Ha jól emlékszem, az ô há-
zukat és a szomszédos Dohná-
nyi-villát is a Szent Ferenc Kór-
ház használta akkoriban.

A Dohnányi-villa

A ház fôbejárata a Széher útról
nyílik. Dohnányi Ernô is egész
életében a virágok szerelmese
volt, szépérzékének természetes
függvénye lehetett ez. Hozzáér-

tô gondoskodással választott ki
virágmagvakat, ültetett, ápolt.

Manninger és Dohnányi na-
gyon jó barátok voltak, és ô hív-
ta fel a figyelmét a szomszédos
telekre. Dohnányit megragadta
a környék és a kilátás szépsége,
annyira, hogy meg is vásárolta a
telket, s a két, szomszéddá vált
jó barát az elválasztó kerítésen
még átjárót is építtetett. Ez a
ház szintén apám tervei szerint
készült. A tíz méter magas tetô
alól a lépcsô fokai befelé vezet-
nek. Érdekes megoldás, ugyanis
a ház frontja a lejtôre, a csodála-
tos kertre és a Kurucles-völgyre
néz. Ez a villa volt Dohnányi Er-
nô egyetlen saját otthona.

Dohnányi Ernô 1877-ben
született Pozsonyban és 1960-
ban New Yorkban halt meg. A
Zeneakadémiát Thoman István
tanítványaként 1894-ben végez-
te el. 1894. október 24-én lon-
doni hangversenyével világhír-
névre tett szert. Nemcsak a Szé-
her úti kertjében kertészkedett,
de — átvitt értelemben — tizen-
négy éven át harcolt, gyomlált,
készítette elô a talajt és terem-
tett olyan közönséget a fôváros-
ban és vidéken, amely a régi és
új zene értékein nevelkedett, és
ezzel új alapot és erôt adott az új
mûvésznemzedéknek. Megkez-
dôdött a magvetés idôszaka,
amely nemcsak mûvészképzô
tanfolyamokra szorítkozott. Ta-
nítványai szerint „mint tanár,
nem tanár volt, Mester volt a
mesterek szerénységével”.

1905-ben a berlini zeneakadé-
mia professzora, 1919-ben a Ze-

A Dohnányi-villa ma

Takács Béla akvarellje
a Manninger-villa terveihez
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neakadémia igazgatója, és ugya-
nakkor kérik fel a Filharmóniai
Társaság karmesterének és ve-
zetôjének. 1933-ban legnagyobb
vállalkozása, az I. Nemzetközi
Liszt-verseny keretében nem-
csak az ország, de az egész világ
figyelmét Budapestre irányítja.

Dohnányi Ernô tevékenysége
a rádióval is régen összeforrt; a
harmincas években a zenei osz-
tály igazgatója volt.

Néhány adat az életébôl:
1932-ben a New York-i State
Symphony Orchestra elnöke,
karnagya; 1936-ban a francia
becsületrenddel tüntették ki;
1937-ben a felsôház tagjává vá-
lasztják; 1944-ben elhagyja Ma-
gyarországot, kuruclesi ottho-
nát, s ezzel vége a magyarorszá-
gi Dohnányi-korszaknak. Elke-
rülhetetlenné vált ez, és meg-
kezdôdtek a bolyongás évei.
Bécsben, majd Nagy-Britanniá-
ban hangversenyezik. 1954-ben
az Ohiói Egyetem díszdoktorrá
avatja, és 1955-ben felveszi az

amerikai állampolgár-
ságot. 1960. február
9-én New Yorkban hal
meg.

Most újra hallani a
nevét és zenéjét ide-
haza.

A Kováts-villa
A harmadik ház,
amelyet édesapám,
Takách Béla épített a
Kuruclesi úton, dr.
Kováts Ferenc villája.

Dr. Kováts Ferenc
Nagyszebenben szüle-
tett 1888. március
30-án, és 1983. no-
vember 23-án halt
meg Budapesten. Tüdôgyó-
gyász, egyetemi tanár. Diplomá-
ját a kolozsvári egyetemen kap-
ta. Pályáját a marosvásárhelyi
Dollinger Klinikán kezdte, majd
Radnóton és Szegeden dolgo-
zott. Ô létesítette az elsô ma-
gyarországi tüdôgondozó intéze-
tet Szegeden. Külföldi tanulmá-
nyai során dolgozott a Pasteur-

intézetben, majd Franciaország-
ban több klinikán.

1937-ben a Szent János Kór-
házban kapott állást, majd a
Semmelweis Orvostudományi
Egyetem klinikájának igazgatója
lett. A gyógyításon kívül több
ezer orvostanhallgatót tanított.
Az osztrák és francia tuberkuló-
zis-társaság tiszteletbeli tagja

1954-ben „kiváló orvos” kitün-
tetésben részesült. 1958-ban és
1961-ben a Munka Érdemrend
aranyfokozatát kapta meg, és
Szocialista Kultúráért érdem-
rendben részesítették. Munká-
ját akadémiai nívódíjjal jutal-
mazták.

Czántné Takách Judit

Templomaink 16.

Az adyligeti Szent István templom
Buda egyik igen szép része Hû-
vösvölgytôl északnyugatra a
magas dombtetôn elterülô Ady-
liget. A kertvárosi rész az 1930-
as években alakult ki, akkoriban
Tisza István kertvárosnak ne-
vezték. A terület régen Pesthi-
degkút községhez tartozott.
1950 óta ez a hely is Budapest
része, és közvetlenül Remete-
kertváros felett terül el. Ma Ady-
liget a II. kerület csendes villa-
negyede rendezett utcákkal,
gondozott kertekkel.

A liget centrumában található
egy árnyas park közepén a meg-
jelenésében kedves kis erdei ká-
polna. Az öreg fákkal határolt
területet hangulatos nevû utcák
fogják közre: a Feketerigó, a Ho-
mokóra és a Pipitér utca. A gon-
dozott parkban a templom elôtt
padok vannak, az épület bal ol-
dalán pedig egy fatornyos ha-
rangláb.

A templom 1940-ben épült
Szent István király tiszteletére.
Tervezôje és kivitelezôje Vörös-
marty Kálmán fômérnök volt,
aki munkáját önzetlenül, telje-
sen díjtalanul végezte. Magya-

ros, erdélyi stílusban épült,
szentélye keskenyebb gótikus
fülkében végzôdik. Ebbôl nyílik
a kis méretû sekrestye. A taber-
nákulumos oltár közepén Szent
István szobra áll, Sugár György
munkája 1957-bôl. Elôtte a
templom hajójába nyúlik a
szembemisézô oltár. A fameny-
nyezetrôl szépes megmunkált
vaskovács csillár adja a fényt. A
padok kétoldalt egészen a falig
tartanak, közlekedés csak közé-

pen lehetséges. A templom
Nagykovácsiból átjáró plébáno-
sa elmondta, hogy a közeljövô-
ben tervezik a belsô tér bôvíté-
sét.

A kápolna oldalfalán a 14 stá-
ció kerámiamunka, feletti kis
félkör alakú ablakokból is kap
világítást a hajó. A templombel-
sô varázslatos falusias hangula-
tot áraszt, s a villanegyed hívei a
vasárnapi szentmiséket családi-
assá teszik. A fatornyos harang-

láb harangját a budapesti ciszter
plébánia közössége adományoz-
ta. Az egyházi épületet Shvoy
Lajos székesfehérvári püspök
szentelte fel. Régebben önálló
lelkészség volt, ma a hat kilo-
méterre fekvô Nagykovácsi ªliá-
ja. Szentmise ezért csak szom-
baton este hatkor, vasárnap reg-
gel nyolckor és kedden este ne-
gyed hétkor van.

Székely Imre

A Kováts-villa
a tervezô rajzasztalán
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A mi utcánk

Házmán utca — itt élt Nagy Lajos

„Nemcsak mûvészkedni akar-
tam, hanem küzdeni a társada-
lom igazságtalanságai ellen.”
Nagy Lajos írói vallomása olvas-
ható a pasaréti Házmán utca
10. számú házának falán, ahol
az író életének utolsó éveiben
lakott. A Pasarét zöldlombos és
virágos, kertes utcája a Szilágyi
Erzsébet fasort és a Pasaréti utat
köti össze. Az elôkelô század
eleji villákat a tehetôs polgárok
legtöbbje régen nyaralóként
használta.

A törökök másfél évszázados
uralmuk alatt nem sok mara-
dandót alkottak Budán. Kétféle
emléket hagytak hátra: rózsákat
és fürdôket. A Pasarét (pasa:
magas rangú katonai, polgári hi-
vatalnok) virágos-, gyümölcsös-
kertjei mentén nyári lakok, vil-
lák épültek, mögöttük erdôk
nyújtózkodtak felfelé a hegyek
irányába. Csendes polgári kör-
nyék volt ez a rész, és mai is a
második kerület elegáns negye-
de. A Margit híd felépítése,
majd a fogaskerekû vasút üzem-
be helyezése, valamint az autó-
(busz)közlekedés elterjedése
kapcsolta közelebb a város bel-
területéhez.

A Házmán utcai ház falán az
emléktáblát nyáron eltakarják a
ház szép lombos fái, bokrai; az
utcáról nem látható, csak, ha
bemegyünk az udvarra. Talán az
író is így látta volna jónak, mi-
vel magányos és búskomor em-
ber volt. Ha ma látná a Buda-
gyöngye bevásárlóközpontot,
melynek egyik oldala benyúlik a
Házmán utca elejére, és amely-

nek piacként régen is ez volt a
neve, a nyüzsgô, jókedvû ªata-
lokat, az utca megújult és meg-
újulni kész házait, bizonyára
tetszene neki.

Az utca 1900. október 11-én
kapta a nevét. Sokáig névtelen
volt, 1896-ban Nyúl utcának
akarták elnevezni, de utóbb a
Fôvárosi Közmunkák Tanácsa
Házmán Ferencrôl, a szabadság-
harc egyik nemes politikai alak-
járól nevezte el. Házmán Ferenc
(1810–1894) haladó szellemû
budai fôtisztviselô volt. A sza-
badságharc alatt a közigazgatás
átszervezésében játszott vezetô
szerepet. Az 1848–49-es sza-
badságharc leverése után a
Szent Koronát Szemerével
együtt ô rejtette el Orsovánál.
Házmán Ferenc a három város-
rész, Pest, Buda és Óbuda egye-
süléséig, 1873-ig Buda polgár-
mestere volt.

Nagy Lajos 1945 után, akkor
jutott Házmán utcai szép ottho-
nához, íróasztalhoz, amikor
már késô volt számára. A társa-
dalom eléggé méltatlanul bánt
vele. Zsúfolt, kopott bérházak-
ban élt, sokszor barátoknál.
Ezért kerülte bérházi otthonait,
inkább kávéházakban élt és írt,
ahol a fény, a meleg és a terített
asztal, az ismerôs pincérek sze-
rény udvariassága az otthonta-
lan ember otthonát pótolta.

Nagyon mélyrôl indult. A Du-
na melletti Apostag közelében
egy tanyán született törvényte-
len gyermekként 1883-ban.
Hatéves koráig nagyszülei ne-
velték, majd anyja Pestre hozta,

itt végezte iskoláit jeles ered-
ménnyel. Örökös szégyenérzet,
szorongás fogta el, ha személyi
adatait kérdezték. 1901-tôl a jo-
gi egyetem hallgatója lett, de ta-
nulmányait nem fejezte be.
Ügyvédi irodában dolgozott,
majd házitanító egy elôkelô csa-
ládnál. Késôbb a Nyugat mun-
katársa lett, de dolgozott más
lapoknál is. És sorra jönnek a
novellák, kisregények; hangvé-
telük sokszor keserû — a tiszta-
ságát, szépségét elvesztô, áruvá
lett szerelem és az igazságtalan
társadalmi rend a témájuk. Iro-
dalmi elismerései, a három Ba-
umgarten-díj (1932, 1935,
1938) önbizalmat adott az író-
nak. Házassága Szegedi Borissal
életét pozitív irányban változ-
tatta meg. 1934-ben jelent meg
a Kiskunhalom címû szocio-

gráªai regénye, amely a szülô-
föld, Apostag tablója, de egyben
az egész társadalom tablójává is
szélesült. Mélységesen elítélte a
háborút. A fôváros ostromának
idején egy pesti ház pincéjében
írta Pincenapló-ját.

1945 után pénzgondjai meg-
szûntek. Darabjait mûsorra tû-
zik a színházak. 1948-ban az el-
sôk között kap Kossuth-díjat,
megbecsült író lesz. A lázadó
ember címû önéletrajzi írásán
dolgozik; a halál munka közben
éri. Korábbi betegségei (szíve,
tüdeje) elemésztették erejét:
1954. október 28-án hal meg.
Apostag nem feledkezett meg
szülöttérôl: szép emlékszobát
rendeztek be a tiszteletére. Bu-
dapest Fôváros Tanácsának Vég-
rehajtóbizottsága pedig Nagy
Lajos térnek nevezte el a II. ke-

rületi Hidász
teret. Ma szép
pihenô- és ját-
szópark, közel
a Házmán ut-
cához.

Az Írószö-
vetség a halá-
lakor ezekkel a
szavakkal bú-
csúztatta a lá-
zadó embert, a
tiszta ember-
ség és tiszta
irodalom elkö-
telezettjét:

„Mint a Sto-
nehenge-i is-
mere t l enek ,
óriási sziklá-
kat rakott egy-
más fölé, me-
lyek kötôanyag
nélkül, egymás
súlyától össze-
tapadva állják
ki az idô pró-
báját, és mu-
tatják az Idô
állását máig
is.”

dr. Justyák
Jánosné



Nyolcvan éve született Raoul Wallenberg
Raoul Wallenberg augusztus 4-
én lenne nyolcvanéves. Neve
szimbólummá vált: ô az egyet-
len, aki egy embertelen diktatú-
ra üldözöttjeit mentette, és egy
másik elnyomásra épülô rend-
szer áldozata lett. Az évforduló
alkalmából a Szilágyi E. fasori
emlékszobornál tartandó meg-
emlékezésen Bencze B. György
polgármester emlékezik a ªata-
lon elhunyt svéd diplomatára.

Mindig a gyengébb oldalán
áll. Mikor a svéd kormányt
többfelôl is felkérik a beavatko-
zásra az Európában utolsóként
veszélyeztetett magyar zsidóság
védelmében, nem véletlen, hogy
Wallenbergre esik a választás.
Ekkor már a kis létszámú dán és
bolgár zsidóságon kívül, melye-
kért saját kormányuk állt ki an-
nak idején, nem létezik Európá-
ban megmentendô zsidó közös-
ség. Wallenberg el is vállalja a

megbízatást. Nem az ô hibája,
hogy noha az akciót Stockholm-
ban 1944 március végén kezdik
el szervezni, Magyarországra ér-
keztekor, július 9-én már csak
Budapest zsidóságának védelme
a kérdés, a vidéki zsidóság de-
portálása befejezôdött.

Kezdetben csak néhány száz,
Svédországgal családi vagy üzle-
ti kapcsolatban álló zsidó szár-
mazású magyar állampolgár vé-
delme, esetleges svéd honosítá-
sa lett volna a cél, ám a viharos
hónapok cselekményeinek sod-
rában a kétszemélyes intéz-
mény több száz embert foglal-
koztató, egyre nagyobb szerve-
zetté nôtt. A Svédországba írott
levelek, jelentések tanúskodnak
az akció kiszélesedésérôl. Men-
leveleket adnak ki egyre több és
több embernek. Wallenberg
nem akarja lejáratni a Schutz-
passok értékét, papíron sohase

lépi át a hivatalos kereteket, de
mind számosabb a védelemre
szoruló. Tudja, hogy minden ké-
sedelem halált hozhat.

Szaporodnak a svéd „védett”
házak és a Wallenberg táplálta
kórházak, gyerekotthonok, egy-
re több az élelmiszerraktár.
Mindez azonban vészterhes
idôkben a Szálasi-puccs után
szinte nem is tûnik már reális-
nak, mintha átlépnének benne a
történések a fantasztikumba,
mert itt áll elénk valami meg-
magyarázhatatlan: Wallenberg
mindenütt jelen van. Wallen-
berg mintha egyszerre több he-
lyen volna szüntelenül. Wallen-
berg mindig megtalálható. Min-
den írásból, mely az ellenféllel
való szembeszállásairól fenn-
maradt, érzôdik a félelem nélkül
való harci kedv, mintha tudná,
sorsától kapott feladata bátor-
sággal, furfanggal, fenyegetéssel,

ha kell, hízelgéssel, hazugsággal
lebírni az ördögöt. Félelem nél-
kül és fölényesen.

Wallenberget barátai 1945. ja-
nuár 17-én látták utoljára Pes-
ten; Debrecenbe indult, hogy
Malinovszkij marsallal tárgyal-
jon, sürgesse a gettó felszabadí-
tását, s a magyar kormányhoz
tartott, hogy elôadja átfogó, az I.
világháború utáni Nansen-Plan-
hoz hasonló, az egész ország fel-
szabadulás utáni újjáépítését
magában foglaló hatalmas ter-
vezetét. A svéd ªatalember so-
sem érkezett meg Debrecenbe.
Eltûnése sokak számára felfog-
hatatlan volt. Ma már biztos,
hogy szovjet fogságban halt meg
— hogy miért, talán sosem tud-
juk meg.

(Mezei András—Lévai Jenô:
Raoul Wallenberg regényes élete
címû mûvének utószava
alapján.)
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Augusztus 1.

Az anyatej világnapja
A WHO (Egészségügyi Világ-
szervezet) idei adatai is alátá-
masztják: kell a szoptatásnak a
propaganda. Bár a Föld összes
országának felméréseit bemuta-
tó kiadványban rengeteg rubrika
üresen maradt, és a szempontok
sem egységesek — nem derül ki,
a csecsemôk hány százaléka kap
négy hónaposan kizárólag anya-
tejet, s még megközelítôleg sem
tudjuk, hány kisgyermeket
szoptatnak kétéves koráig —, az
bizonyos, hogy az európai orszá-
gok adatai szembetûnôen keve-
sebb gyerek sokkal rövidebb idô-
tartamú szoptatásáról számol-
nak be. Siralmas a helyzet a leg-
fejlettebb országokban: Hollan-
diában például az újszülöttek
több mint harminc százalékát el
sem kezdik szoptatni, s három
hónaposan a kisbabáknak már
csupán tizenhét százaléka él
anyatejen. Érdekes, hogy a szû-
kös háborús években általános
volt a szoptatás; az igazi ka-

tasztrófát a tápszerek elterjedése
jelentette az ötvenes években.

Nálunk valamivel biztatóbb a
helyzet: tavaly a négy hónapos
csecsemôk több mint fele kapott
még kizárólag anyatejet. Élnek
még a köztudatban az anyatejes
táplálás vitathatatlan elônyei, és
a védônôk, gyermekorvosok is
szoptatásra ösztönzik az anyá-
kat, mégis rengeteg a tennivaló:
a TÁRKI 1998-as felmérésébôl
az derül ki, a tápszerezést az
anyák negyven százaléka gyer-
mekorvosa tanácsára kezdi el.

Bár nem csupán a diplomás
anyák vannak tisztában azzal,
hogy az anyatej a csecsemô ide-
ális tápláléka, mely minden táp-
anyagot és védôanyagot tartal-
maz hat hónapos korig, s össze-
tétele tökéletesen követi a baba
fejlôdését és igényeit, a közfelfo-
gás Magyarországon mégsem
egyértelmûen szoptatáspárti.
Vonaton, buszon, parkokban,
középületekben elvétve talál-
kozhatunk szoptató nôvel, a já-

t é k b o l t o k
pólyáskész-
leteinek el-
m a r a d h a-
tatlan ele-
me a cumi-
süveg, az is-
kolai tan-
könyvek ké-
pein is cu-
mizatják a babákat. A nôk köré-
ben oly népszerû tengerentúli
sorozatokban örök motívum,
hogy a csecsemôket elcserélik,
ellopják. Fel sem merül, hogy a
szerencsétleneket valaki szop-
tatja.

Az éppen egy éve újra megala-
kult Szoptatást Támogató Nem-
zeti Bizottság a reklám klasszi-
kus eszközeinek segítségével is
igyekszik a közvéleményt a
szoptatás mellé állítani, a Ma-
gyar Védônôk Egyesülete ország-
szerte szervez programokat az
anyatej világnapja alkalmából, a
Szoptatásért Magyar Egyesület
és a La Leche Liga pedig minden

érdeklôdôt vár augusztus 5-én
10 órától a margitszigeti szökô-
kútnál a „Séta a szoptatásért”
elnevezésû rendezvényén.

Bálits Éva
a Kismama magazin fôszerkesztôje

A Szoptatást Támogató Nemzeti Bizottság hetek óta
óriásplakáton is népszerûsíti az anyatejes táplálást

Ha gondja van a szoptatással,
a következô telefonszámokat
hívhatja:
— 24 órás szoptatási ambulan-

cia, Szent István Kórház,
216-0350

— Szoptatásért Magyar Egye-
sület üzenetrögzítôs telefon-
ja: 316-6762

— La Leche Liga: 214-3309

É L E T M Ó D
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Kerületi olimpikonok

Az édesanyám az egyetlen ember, akitôl félek
Napszemüveges, nagydarab, rendkívül közvetlen ember
tele energiával, és az elsô pillanatban felszólít, hogy te-
gezd. Vízilabdasulit vezet Faragó Tamással, emellett jo-
gászként dolgozik. szerint vízilabdában
éves átlagban napi két óra edzés elegendô ahhoz, hogy
valaki a világ legjobbja legyen. A hamarosan ötven esz-
tendôs egykori világklasszis center imádja a futballt, és
saját bevallása szerint azért nem lett labdarúgó, mert az
édesanyja nem engedte, hogy az legyen. De most már
nem bánja, ami az eredményeit nézve nem is csoda.

— Azt reméltem, hogy már az
elôzô héten, az Unicum Kupán
sikerül találkoznunk, de egyszer
sem láttam a margitszigeti
sportuszodában.

— Egy mérkôzésen voltam
csak kint, mert ilyenkor reggel
nyolctól délután háromig hat-
hét táborozó csoporttal kell fog-
lalkoznom a pólósuliban, emel-
lett pedig két cégnél dolgozom
jogászként. Délelôtt itt vagyok
az uszodában, és örülök, ha dél-
után jut elég idôm elvégezni a
jogi munkákat.

— Tehát nem arról van szó,
hogy közömbös lenne, vagy ösz-
szeveszett valakivel.

— Á, dehogy, az egész életem
két-három helyszínen zajlott: a
Hûvösvölgyben, ahol élek, illet-
ve a Komjádi és a Hajós Alfréd
uszodában. A Margitszigeten
nôttem föl, késôbb kerültem át
a Csasziba, aztán a Komjádiba,
amikor már a Vasasban pólóz-
tam. Nem is tudom, melyiket
szeretem jobban.

— Melyik mérkôzést látta az
Unicum Kupán?

— A horvát-magyart.
— Azaz pénteken délután

volt kint.
— Igen.
— És hogy tetszett?
— Jó meccs volt. Messzeme-

nô következtetéseket persze
nem lehet levonni, de azzal
együtt, hogy a spanyolok elleni
zárómérkôzés rosszul sikerült,
még mindig azt mondom, sok
mindennek össze kellene jönni
ahhoz, hogy a magyarok ne
nyerjenek aranyérmet Sydney-
ben. Nem arról van szó, hogy
már most olimpiai bajnoknak
kiáltom ki ôket, de azt állítom,
hogy bármelyik olimpiai csapat-
nál húsz százalékkal jobbak.

— Úgy láttam, hogy azért az
uszodában sem tisztán a vízilab-
dával foglalkozik, hiszen mie-
lôtt leültünk ide, éppen egy üz-
leti tárgyalást fejezett be.

— Összekeveredik a kettô,
mondom, ez a hat hét számom-

ra nagyon kemény. Most tábo-
roztatunk, de normális esetben
a vízilabda-iskolában délután
öttôl hatig van edzés, szomba-
ton és vasárnap pedig 11-tôl dél-
után egyig tréningezünk itt a
Komjádiban.

— Érdekelne az önök vízilab-
da-iskolája. Hogyan mûködik?

— Faragó Tamásnak és ne-
kem az az ars poeticánk, hogy a
magas szintû sporthoz hozzá-
szoktassuk a gyerekeket. A má-
sodlagos cél az, hogy vízilabdázó
legyen belôle. Ennek hihetetlen
elônyei vannak. Mi és a korábbi
évek klasszisai is úgy nôttünk
föl, hogy volt, mondjuk, hatvan
gyerek, és azt mondták, hogy az
az ötvenhét menjen a fenébe,
mert csak zavar, az a három pe-
dig maradjon. Ezzel a módszer-
rel elôször is az a probléma,
hogy elég nehéz ªatal korban
megmondani, kibôl lesz kiváló
vízilabdázó. Miután nem egy
idôben érnek be a gyerekek,
ezért szerintem kicsit fasisztoid
módszer tizenöt éves kora elôtt
beskatulyázni valakit. Azzal én
is tisztában vagyok, hogy köny-
nyebb dolgozni tizenöt gyerek-
kel, mint negyvennel, de mi a
szülôkkel szemben azt vállal-
tuk, hogy a sportot megszeret-
tetjük a csemetéikkel, és nem az
a célunk, hogy aki nem lesz pó-
lós, az ne zavarja az edzést.

— Ha nincs létszámkorláto-
zás, akkor most hány ªatallal
dolgoznak?

— Körülbelül háromszáz gye-
rek tagja a Faragó-Csapó féle
Matáv-pólósulinak. Van három
csapatunk, s mindhárom baj-
nok lett, tehát nem lehet azt
mondani, hogy a minôségi
munka háttérbe szorul.

— Mondhatjuk, hogy az
egyik elsô számú utánpótlásmû-
hely az önöké?

— Reméljük, hogy így van.
Azt hiszem magamról — és erre
büszke is vagyok —, hogy van
pszichológiai érzékem, és azon-
nal észreveszem azt, ha egy srá-
cot komolyan kezd érdekelni a
dolog. Nem könnyû, mert erre
összesen két hónapom van. Ez
azalatt a két hónap alatt kell
észrevenni az érdeklôdését,
megmondani neki, hogy mit
csináljon, mert akkor mindenre
hajlandó, örömmel elvégzi a
pluszmunkát. Edzôi berkekben
létezik az úgynevezett babael-
mélet, ami nagyjából 12–13
éves korig érvényes, és arról
szól, hogy mindegy, mit csinál a
gyerek a vízben, csak ott legyen
a medencében, hisz attól duz-
zad. Akit azonban elkezd érde-
kelni az uszoda és maga a vízi-
labda, arra sokkal jobban oda
kell ªgyelni.

— Megvannak a kapcsolatok
az élvonalbeli egyesületek felé?

— Természetesen, a srácokat
továbbadjuk a Vasasba, a KSI-
be, bárhová.

— Vannak közöttük új Csa-
pók meg Faragók?

— Van már öt junior- és négy
iªválogatottunk a négy évvel
ezelôtti elsô garnitúrából. Hála
istennek, nagyon jó a helyzet. A
vízilabda népszerûsége nem
csupán abból ered, hogy nagyjá-
ból 1932 óta a magyar póló ott
van a világ legjobbjai között, ha-
nem abból is, hogy az uszoda
nagyon jó társadalmi közeg, hi-
szen szinte mind diplomás em-
berek lettünk.

— Miért van az, hogy a póló
ennyire elitsport, hogy szinte
hemzseg a doktoroktól? Sôt, a
legtöbben már játékos-pályafu-
tásuk idején megszerzik a diplo-

Belügyi Spartakiád, 1969. szeptember
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májukat. Ennyire laza maga a
sportág, vagy valóban más a kol-
lektív mentalitása?

— Hogy laza? Nem is mond
hülyeséget, hiszen akkor, ami-
kor, mondjuk, tornában, öttusá-
ban a napi nyolc óra edzés ke-
vés, vízilabdában napi két óra
tréninggel a világ legjobbja le-
hetsz.

— Azért ez számomra kissé
hihetetelenül hangzik.

— De tényleg. Ez egy olyan
játék, amelyikben a mérkôzések
maximum egyórásak. Éves vi-
szonylatban a napi két-két és fél
óra edzésátlag megítélésem sze-
rint elég. Amikor én a jogi egye-
temet elvégeztem, huszonhat
éves voltam, és azon gondolkod-
tam, hogy tovább tanulok. Az
orvosi érdekelt, de aztán valami
miatt nem jelentkeztem.

— Utánpótlásedzôként ho-
gyan látja: a magyar vízilabdá-
ban biztosítva van a folytonos-
ság?

— Igen, sôt, szerintem olyan
erôs a mostani utánpótlás, ami-
lyen nagyon rég volt. Az uszodá-
nak, a vízilabdának nagyon jó a
híre, hozzánk is nagyon sokan
jelentkeznek.

— Visszatérve a maiakra:
már elárultam, hogy Kemény
Dénestôl sikerült megtudnom a
telefonszámát. Ô azt mondta,
nagyon jóban van önnel.

— Igen, nagyon nagyra érté-
kelem ôt.

— Honnan ez a nagy barát-
ság?

— Egymás ellen játszottunk,
én a Vasasban, ô a Spartacusban
pólózott. Ugyanazon a poszton,
centerben játszottunk, mind-
ketten légióskodtunk olasz
klubnál. A válogatottban néha
szerepeltünk együtt, de neki
elég kevés idô jutott a nemzeti
csapatban. Balszerencséje volt,
hogy akkoriban annyi jó játékos
pályázott a centerposztra. En-
nek ellenére Dénes is volt olyan
jó center, mint én, csak én job-
ban úsztam és védekeztem.
Egyébként kiváló edzô, de azon
felül is nagyon értelmes ember,
kiváló stratéga. Ez is garancia a

szememben arra, hogy olimpiát
nyerünk.

— Egyébként ez a mostani
válogatott az, amelyiket lépten-
nyomon kezdik összehasonlít-
gatni az 1976-os olimpiai
aranyérmes gárdával. Igazán
azonban csak akkor van értelme
az összehasonlításnak, ha Ke-
mény Dénes együttese is nyerni
tud Sydneyben.

— Ha megnyerik az olimpiát,
akkor ez a csapat biztosan van
olyan jó, mint a miénk volt.
Össze lehet hasonlítani a kettôt,
és én sohasem voltam mellébe-
szélôs. Nyilvánvaló, hogy egy
Gyarmati Dezsô, egy Faragó Ta-
más ma is ugyanolyan jó vízi-
labdázó lenne, teljesen mindegy,
mennyit változott a játék.

— Az 1976-os olimpiai baj-
nok válogatott pontosan arról
volt híres, hogy óriási játékos-
egyéniségek alkották.

— Igen, de ebben a csapatban
is van már néhány. Nyilvánvaló,
hogy ha nyernek, akkor ez is egy
aranycsapat.

— Az utóbbi idôben, a labda-
rúgó Európa-bajnokság ideje
alatt sokat szerepelt a televízió-
ban, és érezhetôen szakértô mó-
don közelített a futballhoz.

— Négyéves koromban már
fociztam, és talán az uszodában
és a Toldy gimnáziumban is én
voltam a legjobb akkoriban.
Édesanyám nem engedte, hogy
futballozzak.

— Miért?

— Mert úgy vélte, rossz tár-
sadalmi közeg. Az egyetlen em-
ber, akitôl félek, az az anyám,
úgyhogy betartottam az utasí-
tást. Egyébként az Európa-baj-
nokság idején nagyon sok leve-
let és telefont kaptam, gratulál-
tak, méltatták a hozzáértése-
met. Erre annyit mondhatok,
hogy egyrészt magas szinten
sportoltam, másrészt kevesen
vannak, akik több futballmecs-
cset láttak nálam. Nagyon szí-
vesen csinálnék például egy fut-
balliskolát is, meggyôzôdésem,
hogy jól mûködne.

— Az édesanyja véleménye,
hogy a futball nem jó társadalmi
közeg, mintha igazolódott volt-
na az elmúlt húsz évben.

— Meg kell változtatni, és
néhány év alatt sikerülhet is. A
legújabb erôfeszítészek szerin-
tem eredményesek lesznek, de
én a legfontosabb kérdésnek azt
tartom, hogy vajon megvannak-
e azok az emberek, akik dolgoz-
ni fognak. Én lejövök ide az
uszodába, mondjuk, kedden dé-
lután fél ötre, hatig edzést tar-
tok, és ez a kilencven perc nettó
kilencven perc. Nem tudok el-
menni kávézni, telefonálni,
semmi mással nem tudok fog-
lalkozni, csak a gyerekekkel.
Sok futballedzést láttam, és
ezeknek az intenzitását eléggé
nevetségesnek találom mind
utánpótlás, mind felnôtt szin-
ten. A játékosok intelligenciája
azáltal is fejlôdik, hogy minden
percben van valami feladat,

amelyet el kell végezniük. Ab-
ban nem hiszek, hogy valaki a
futballpályán nyolc percet áll,
majd másfél percre felpörög. Itt
látom az alapvetô problémát.
Nagyon szépen ki van találva,
hogy miképpen szervezzék át a
magyar futballt, hogyan mûköd-
jön a jövôben, és ez jó is. De kik
lesznek azok az edzôk, akik
nem száz, hanem ezer fokon ég-
ve a szakmai munkát elvégzik?
Ha erre megfelelô választ talál-
nak, akkor négy-öt év múlva
lesz labdarúgás Magyarorszá-
gon. Nem hiszem, hogy az a
szint, ahol most a norvég, a
svéd, a dán foci áll, annyira elér-
hetetlen lenne.

— Miért nem vállal már
munkát felnôtt élvonalbeli csa-
patnál?

— Több oka van. Az egyik,
hogy nincs idôm, mert szeretek
jogászkodni, a másik, hogy job-
ban érdekel az utánpótlás, a
harmadik, hogy a felnôttsport-
ban átmeneti korszakot élünk.
Igen komoly összegeket kell elô-
teremtenie az edzônek is a klub
mûködéséhez, és én ezt nem
merem vállalni. Persze, sokan
mondják, hogy a siker, a dicsô-
ség a bajnoki cím, a BEK-gyôze-
lem, de ami nekem hiányzik, az
a második edzés utáni egészsé-
ges fáradtság. Eleget játszottam,
mindent megnyertem. Jópofa
dolog a sportnapilap címlapján
szerepelni, de engem már nem
izgat különösebben.

Kemenczky Zoltán

Budapesten született 1950. szeptember 20-án, édesapja Csapó
Imre, édesanyja Kulcsár Zsuzsanna. Elvált; lánya, Csapó Zsóªa
teniszezô. Játékos-pályafutása állomásai: Újpesi Dózsa (1959–
72), SZEOL AK (1972–73), Vasas (1973–84), Syracusa Palermo
(olasz, 1985–86). Legnagyobb sikerei játékosként: olimpiai bajnok
(1976, Montreal), világbajnok (1973, Belgrád), Világkupa-gyôztes
(1979, Belgrád), kétszeres Európa-bajnok (1974, Bécs, 1977,
Jonköping), kétszeres BEK-gyôztes (1979, 1984), kilencszeres
magyar bajnok, háromszoros kupagyôztes. A válogatottban 272
alkalommal játszott. Edzôi pályafutása állomásai: Palermo (1986–
90), Vasasa (1992–93). Edzôi sikerei: magyar bajnoki bronzérem,
második hely a Magyar Kupában, KEK-bronzérem.

NÉVJEGY

BUDAI POLGÁR — A II. KER. ÖNKORMÁNYZAT INFORMÁCIÓS LAPJA
Megjelenik kéthetente, 50 000 példányban — Felelôs kiadó: Bencze B. György polgármester

Fôszerkesztô: Csörgô Tünde — Szerkesztô: Tóth Ildikó — Olvasószerkesztô: Jahn Ágnes — Fényképek: Molnár Beatrix
Szerkesztôség: 1024 Bp., Mechwart liget 1., (tel/fax: 315-1109, 212-5291/9159), e-mail: 02kerpolhiv@mail.datanet.hu

Hirdetésfelvétel: Mechwart liget 1, fszt. 3., (316-8737) — A hirdetések tartalmáért felelôsséget nem vállalunk!
Tördelés: Tramontána (356-6009) — Nyomda: Apolló Kft (257-4647) — Terjesztés: Feibra Kft, (340-9921..22)

Következô megjelenés: 2000. augusztus 31. — Lapzárta: 2000. augusztus 21. — Hirdetésfelvétel: 2000. augusztus 20-ig
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Széphalom — Szépilona — Szépvölgy — Törökvész — Újlak — Vérhalom — Víziváros — Zöldmál — Adyliget — Budakeszi–Erdô

A kerületi autóbuszjáratok hivatalos menetrendje 5.

157
Budaliget — Géza fejedelem utca vá., Honfoglalás utca,
József Attila útja, Hímes utca, Kerekhegyi utca, Ördögá-
rok utca, Nagyrét utca, Máriaremetei út, Hidegkúti út,
Hûvösvölgyi út, Hûvösvölgy vá.

Megállóhelyek, átlagos menetidô percben: Budaliget, Géza fejede-
lem utca vá. 0, József Attila útja 1, Köztársaság utca 2, Hímes utca
3, Kerekhegyi utca 4, Szirom utca 5, Arany János utca 6, Ábránd
utca 7, Turul utca 8, Nagyrét utca 9, Széchenyi utca 10, Vezér utca
11, Bátory László utca 12, Hûvösvölgy vá. 14.

Indulási idôpontok a végállomásról:
Munkanapokon: 4.35, 5.05, 5.35, 5.55, 6.15, 6.27, 6.39, 6.51,
7.05, 7.20, 7.35, 7.55; 8.15–14.15-ig indulás mindig 15-kor, 35-
kor, 55-kor; 14.31, 14.46, 15.01, 15.16, 15.28, 15.40, 15.52,
16.04, 16.16, 16.28, 16.40, 16.52, 17.04, 17.16, 17.31, 17.46,
18.01, 18.16, 18.31, 18.46, 19.05, 19.25, 19.45, 20.05, 20.35,
21.15, 21.55, 22.35, 23.15.

Szombaton és munkaszüneti napokon: 4.35, 5.15, 5.55, 6.35,
7.15, 7.45; 8.15–19.15-ig indulás mindig 15-kor, 35-kor, 55-kor;
19.35, 20.05, 20.35, 21.15, 21.55, 22.35, 23.15.

164
Hûvösvölgy vá., Hûvösvölgyi út, Hidegkúti út, Solymár
— Rózsika utca, Mátyás király utca, József Attila útja,
Dózsa György utca, Templom tér, Dózsa György utca,
József Attila útja, Mátyás király utca, Terstyánszky utca,
Solymár — Pest Megyei Mûanyagipari Vállalat vá.

Megállóhelyek, átlagos menetidô percben: Hûvösvölgy vá. 0, Hi-
degkúti út 1, Galóca utca 2, Arad utca 3, Kölcsey utca 4, Mikszáth
Kálmán utca 5, Dózsa György utca 5, Templom utca 7, Solymári
elágazás 8, Szarvashegy utca 9. Örökzöld utca 10, Téglagyár (Buda-
pest közigazgatási határa. A külsô szakaszon a budapesti bérlet
nem érvényes, az itt utazóknak egy vonaljegyet kell kezelniük. A
vonaljegy a járat teljes hosszán érvényes) 10, Anna-kápolna 11,
Munkás utca 12, Bajcsy-Zsilinszky utca 13, Solymár, Községháza
14, Dózsa György utca 15, Templom tér 16, József Attila útja 17,
Solymár, Községháza 18, Pilisvörösvári utca 20, Váci Mihály utca
20, Solymár, Pest Megyei Mûanyagipari Vállalat vá. 21.

Indulási idôpontok a végállomásról:
Munkanapokon: 5.05, 5.25, 6.05, 6.45, 7.30, 8.30, 9.30, 10.30,
11.30, 12.30, 13.25; 13.45–18.45-ig indulás mindig 45-kor;
19.50, 20.50, 22.10.

Szombaton és munkaszüneti napokon: 5.05, 5.30, 6.30, 7.30,
8.30, 9.30, 10.30, 11.30, 12.30, 13.30; 13.35–18.45-ig indulás
mindig 45-kor; 19.50, 20.50, 22.10.

164
Solymár — Pest Megyei Mûanyagipari Vállalat vá., Ters-
tyánszky utca, Mátyás király utca, József Attila útja, Dó-
zsa György utca, Templom tér, Dózsa György utca, Jó-
zsef Attila útja, Mátyás király utca, Rózsika utca, Hideg-
kúti út, Hûvösvölgyi út, Hûvösvölgy vá.

Megállóhelyek, átlagos menetidô percben: Solymár, Pest Megyei
Mûanyagipari Vállalat vá. 0, Váci Mihály utca 1, Pilisvörösvári ut-
ca 1, Solymár, Községháza 3, Dózsa György utca 4, Solymár, Temp-
lom tér 5, József Attila útja 6, Solymár, Községháza 7, Bajcsy-Zsi-
linszky utca 8, Munkás utca 8, Anna-kápolna 9, Téglagyár (Buda-
pest közigazgatási határa) 10, Örökzöld utca 11, Szarvashegy utca
12, Solymári elágazás 13, Templom utca 14, Községház utca 15,
Várhegy utca 16, Kölcsey utca 17, Kossuth Lajos utca 18, Hunyadi
János utca 19, Bátory László utca 20, Hûvösvölgy vá. 21.

Indulási idôpontok a végállomásról:

Munkanapokon: 5.30, 5.50, 6.30, 6.50, 7.10, 7.55; 8.55–12.55-ig
indulás mindig 55-kor; 13.50; 14.10–19.10-ig indulás mindig 10-
kor; 20.15, 21.15, 22.35.

Szombaton és munkaszüneti napokon: 5.30, 5.55, 6.55, 7.55,
9.00, 10.00, 10.55, 11.55, 12.55, 13.55; 14.10–19.10-ig indulás
mindig 10-kor; 21.15, 21.15, 22.35.

257 Hûvösvölgy vá., Hûvösvölgyi út, Hidegkúti út, Máriare-
metei út, Hidegkúti út, Hûvösvölgyi út, Hûvösvölgy vá.

Megállóhelyek, átlagos menetidô percben: Hûvösvölgy vá. 0, Hi-
degkúti út 1, Galóca utca 2, Arad utca 3, Kölcsey utca 4, Mikszáth
Kálmán utca 5, Dózsa györgy utca 6, Templom utca 7, Solymári
elágazás 8, Bölény utca 9, Hímes utca 10, Csatlós utca 11, Tompa
Mihály utca 12, Turul utca 13, Széchenyi utca 14, Vezér utca 15,
Bátory László utca 16, Hûvösvölgy vá. 17.

Indulási idôpontok a végállomásról:
Munkanapokon: 4.40, 5.00, 5.20, 5.40, 6.00, 6.20, 6.37, 6.52,
7.07, 7.22, 7.40; 8.00–14.00-ig indulás mindig 00-kor, 20-kor, 40-
kor; 14.00, 14.15, 14.30, 14.45, 15.00, 15.12, 15.24, 15.36,
15.48, 16.00, 16.12, 16.24, 16.36, 16.48, 17.00, 17.15, 17.30,
17.45, 18.00, 18.15, 18.30, 18.50, 19.15, 19.45, 20.20, 21.00,
21.40, 22.20, 23.00, 23.35.

Szombaton és munkaszüneti napokon: 4.45; 5.15–17.45-ig in-
dulás mindig 15-kor, 45-kor; 18.20, 19.00, 19.40, 20.20, 21.00,
21.40, 22.40, 23.00, 23.35.

A Kapás új telefonszámai
A II. kerületi Önkormányzat
Egészségügyi Szolgálatának tele-
fonszámai megváltoztak. A régi
hívószámok kapcsolásakor a te-
lefonkészülék bemondja a meg-
változott számokat. A mellékek
hívásához a központi szám:
488-7500.

Szakrendelés Közvetlen Mell.
Audiológia 488-7509 110
Belgyógyászat, EKG, gépjármû-
alkalmassági vizsgálat 488-7545 113
Bôrgyógyászat 488-7526 117
Egészségügyi referens 488-7503 104
Fizikoterápia 488-7557 138
Fogászat 488-7543 124

488-7565 144
488-7566 145

Foglalkozás-eü 488-7564 120
488-7529 126

Gasztroenterológia 488-7568 147
Gazdasági vezetô 488-7544 125
Gégészet 488-7524 115

488-7522
Gondnokság 488-7504 105

488-7558 137
488-7572 154

Gyógytorna 488-7520 111
Ideggyógyászat 488-7540 121
Igazgató fôorvos 488-7502 103
Igazgatói titkárság 488-7528 119
Információ, porta 488-7500 101

488-7550
488-7560

Intézetvezetô fônôvér 488-7548 126
Központi kartonozó 488-7554 134

488-7555 135
488-7556 136
488-7527 139

Laboratórium 488-7525 116
Mammográfia 488-7505 106

488-7552
Munkaügy 488-7501 102
Nôgyógyászat 488-7542 123
Ortopédia 488-7563 142
Pénztár 488-7559 129
Pénzügy 488-7506 107
Raktárbelsô 488-7546 127
Reumatológia 488-7508 109

488-7547 128
Röntgen 488-7541 122

488-7570
Sebészet 488-7561 118

488-7562 140
141

Statisztikus 488-7553 133
Számvitel 488-7521 112

488-7571
Szemészet 488-7523 114

488-7569
Titkárság, fax 488-7507 108
Ultrahang 488-7551 131

132
Urológia 488-7567 146
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A Peugeot biztosítja Önt!
Egy évig nem kell cascót fizetnie, ha most vásárol részletre Peugeot Boxert vagy Expertet! Már 2 év futamidôre, legfeljebb
65% kezdôbefizetésig. Ezzel a vezetô számára nyújtott kiemelkedô biztonságot most a tulajdonosnak kínált biztonság teszi
teljessé. Mert a Peugeot kishaszongépjármûveit lendületes motorjaik különösen dinamikussá teszik, ésszerû tér-
formálásuknak köszönhetôen pedig igazán gazdaságosak is: raktárak négy keréken. A biztosítás kulcsa most az Ön kezében
van! Az ajánlat egyéb Peugeot-modellekre is érvényes. Márkakereskedôink már várják Önt a további részletekkel.

PEUGEOT KOVÁCS
a siker KOVÁCSA!

PEUGEOT KOVÁCS
1039 Budapest

Szentendrei út 255.
Telefon: 436-0580

1 t e l j e s é v

c a s c o
a j á n d é k b a

Budai Régió

tájékoztatja kedves ügyfeleit, hogy
2000. április 15-tôl

a RÓZSADOMB CENTER
Bevásárlóközpontban

(1025 Budapest, Törökvész út 87–91.)
is igénybe veheti a bank szolgáltatásait.

•Lakossági folyószámla

•A-, B- és C-hiteligénylés átvétele

•Kártyaigénylések átvétele

•Elektronikus banki szolgáltatások

•Vállalkozói bankszámla részleges ügyintézése

•ATM bankjegykiadó automata, amely készpénz beªzetésére
és Westel 900 Domino kártya feltöltésére is alkalmas

•Takarékbetét

•OTP Garancia Biztosító

•OTP Magánnyugdíjpénztár

•OTP Lakástakarék-pénztár

•Banki tanácsadás
Bankªókunk hétfôtôl péntekig 10.00–18.00 óráig, szombaton

és vasárnap 10.00–16.00 óráig várja ügyfeleit.
Bôvebb információval készséggel állunk rendelkezésükre

személyesen és telefonon (345-8473)
OTP és Kereskedelmi Bank Rt. Budai Régió

Háromdimenziós betûk, számok
plasztikus öntapadós betûk
KÖMMERLING és PLEXI lemezek

Épületek külsô-belsô feliratai
Információs rendszerek, reklámok

1064 Budapest, Izabella u. 80.
Tel.: 331-2114, Tel./fax: 331-5347

E-mail: plastfor@mail.datanet.hu

Hirdetési díjak
1/1 oldal: .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 100 000 Ft
1/2 oldal: .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 55 000 Ft
1/4 oldal: .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 30 000 Ft
1/8 oldal: .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 20 000 Ft
1/16 oldal: .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12 000 Ft
Apróhirdetés:
lakossági 10 szóig: .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 700 Ft,
10–20 szóig szavanként .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . +100 Ft,
közületi apróhirdetés: .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2000 Ft.
Árainkat 25%-os ÁFA terheli.
A zöld szín:.  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10% felár.
Öt megjelenés után 15% kedvezményt adunk fenti árainkból.

Hirdetésfelvétel, további információk: 316-8737.
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A Neckermann valóra váltja...

U t a z á s NYÁR 2000

Mallorca repülô, szállás, félpanzió 110 900 Ft/fô
Ibiza repülô, szállás, félpanzió 107 500 Ft/fô
Costa Brava repülô, szállás, félpanzió 95 400 Ft/fô
Costa Blanca repülô, szállás, félpanzió 119 500 Ft/fô
Kréta repülô, szállás, reggeli 74 500 Ft/fô
Korfu repülô, szállás, félpanzió 78 900 Ft/fô
Rhodosz repülô, szállás, reggeli 73 500 Ft/fô
Kos repülô, szállás, reggeli 70 500 Ft/fô
Tunézia repülô, szállás, reggeli 72 900 Ft/fô
Málta repülô, szállás, reggeli 86 900 Ft/fô
Ciprus repülô, szállás, reggeli 123 500 Ft/fô
Török Riviéra repülô, szállás, félpanzió 94 400 Ft/fô

A Roxy Rádió és a Neckermann
közös charterjárata IBIZÁRA

Indulás: 09.24–10.01.
repülô, szállás, félpanzió 130 300 Ft/fô

A részvételi díj sok meglepetést tartalmaz.

Érdeklôdni lehet
INGYENES ZÖLDSZÁMUNKON

9 és 18 óra között: (80) 200-776
1015 Budapest, Batthyány u. 2.; Tel.: 201-8219, 214-4003

AHOL A MINÔSÉG SZÁMÍT

FLOTT-INVEST INGATLANIRODA

KERES SZÍNVONALAS INGATLANOKAT

BÉRBEADÁSRA ÉS ELADÁSRA

BUDAI
VILLÁKAT,

HÁZAKAT,
LAKÁSOKAT

1056 BUDAPEST, BELGRÁD RKP. 3–4, IV/1.
E-MAIL: FLOTT-RESTATE@MAIL.MATAV.HU

TEL/FAX: 268-0763, 268-0764, 352-0837,
MOBIL: (06 30) 99-100-70

BAUMAG ÁLTALÁNOS BEFEKTETÉSI
Szövetkezet ajánlata tagjainak

NETTÓ ÉVES HOZAM

Futamidô 10-490 eFt 500 eFt-2990 eFt 3 millió felett

1 hó 11% 11% 11%

4 hó 13% 13,5% 14%

6 hó 14% 14,5% 15%

8 hó 14% 14,5% 15%

12 hó 14% 14,5% 15%

Belépés és információ:

1024 Budapest, Káplár u. 2/a
Telefon: 315-1630

II. ker. Bimbó út elején
frissen felújított
117 négyzetméteres
(3,5 szoba+hallos)
lakás hosszabb távra
kiadó.

Kedvezô beosztása
alapján irodának is
alkalmas.

Irányár: 180 000 Ft/hó

Tel.: (06 30) 960-7888

KÉPKERETEZÉS
MÛVÉSZETI POSZTEREK

Bp. II., Fillér u. 19.
Bp. XII., Városmajor utca 18.

MAMMUT Üzletház
BUDAGYÖNGYE Üzletközpont

DARVAS KÉPKERET ÉS
POSZTER GALÉRIÁK

Javíthat alakján,
testtartásán, közérzetén
a legújabb Callanetics®

gyakorlatokkal
New Callanetics®

— feszesebbé teszi a hasat, combot,
— emeli a feneket, formálja a csípôt,
— erôsíti a kar- és mellizmokat,
— a hátizmok erôsítésével meg-

szüntetheti hát- és derékfájását

Próbálja ki az eredetit!

Képzett oktatók vezetésével, kis
létszámú csoportokban,

hivatalos stúdióban mindezt
könnyedén elérheti.

Margit krt. 48. I/9.
Tel.: 201-1620

Lapunk terjesztését a Feibra Kft
munkatársai végzik,

akik kérik, hogy reklamációjukkal
közvetlenül hozzájuk forduljanak:

1139 Budapest, Váci út 95.
Telefon: 340-9921, 340-9922,

Fax: 340-9923.
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Óbudai
Autó

Rómainál!

– 1 évig mi fizetjük Casco-ját
Ajándékcsomag
Közalkalmazotti, orvosi, taxis kedvezmény
Használt autóját katalógusár felett beszámítjuk

–
–
–

és még választhat:

RÓMAI
Bp., III., Szentendrei út
Telefon: 436-7920

Nyári Suzuki akció a PROSEC Biztonságtechnika
A legkorszerûbb riasztó- és tûzvédelmi rendszerek telepítése és
már meglévô riasztórendszerek rákötése folyamatosan üzemelô,
számítógépes távfelügyeleti diszpécserközpontunkra.

Bûncselekményt, tûzesetet, elemi kárt, balesetet stb. jelzô
riasztás esetén az I., II., III., XI. és XII. kerületi, valamint Bu-
da környéki (Budaörs, Törökbálint, Budakeszi, Nagykovácsi,
Solymár, Budakalász, Üröm) helyszínekre azonnal 2–6 fôbôl
álló, fegyveres gépkocsizó PROSEC-járôrt küldünk, akik azon-
nali intézkedéseket foganatosítanak.

Indokolt esetben — ezzel egyidôben — értesítjük a területileg
illetékes helyi rendôrséget, mentôket, tûzoltóságot és egyéb
szakszolgálatokat.

Mindennemû biztonságtechnikával, vagyonvédelemmel kap-
csolatos tervezés és kivitelezés.

Díjmentes felmérés és szaktanácsadás!

HA VAGYON-
VÉDELEM ÉS BUDA,
AKKOR „PROSEC”

BIZTONSÁGTECHNIKA!
Távfelügyeleti Központ:

1024 Budapest,
Rómer Flóris u. 8.

(A rendôrség épületében)

Telefon:
386-6049, 361-3885

Telefon/fax: 361-3884

Schiller DRÁVA AUTÓ

Dunaparton, Dráva u. 17.
keresse Schiller használtautó-telepét!

KÉSZPÉNZÉRT VÁSÁROLUNK
10 évnél fiatalabb Opel gépkocsikat vagy azokat

bizományosi értékesítésre átveszünk

RÉSZLETRE ADUNK
12 évesnél fiatalabb használt autókat, akár 6 éves

részletfizetéssel vagy tartós bérlettel

A hirdetés felmutatójának
FÉLÉVES INGYEN CASCO-t adunk ajándékba,

ha autóját nálunk vásárolja!

Budapest XIII., Dráva utca 17. – Telefon: 340-1553, 320-0166
Nyitva: H–P: 9–18-ig, Szo: 9–13-ig, V: 9–12.30-ig
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RÓZSADOMB AUTÓJAVÍTÓ KFT.
(Vízivárosi Autójavító Kft.)

HASZNÁLT AUTÓ:
Bp. II., Marczibányi tér 2. Tel.: 212-5626, 375-2168

VÉTEL készpénzért! ELADÁS hitelre!
SZERVIZ:

Bp. II., Páfrány út 17. Tel.: 200-6800, 200-6488

SUZUKI,OPEL, FORD, LADA,
Japán és más típusok javítása

LAKATOS- és FÉNYEZÔMUNKÁK
Vizsgáztatás!
Zöld kártya

Motordiagnosztika, átvizsgálások, olajcsere
Kipufogószerviz, fék- és más futó javítások

Opel Gombos
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Óbudai Autó
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Opel Maxabo

Mercator


